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POZIV ZA JAVNO NADMETANJE U OTVORENOM POSTUPKU JAVNE NABAVKE
I   Podaci o naručiocu

	Naručilac:

EPCG AD Nikšić
	Lice/a za davanje informacija:

Andrija Lazović

	Adresa: 

Vuka Karadžića br 2, Nikšić
	Poštanski broj:

81 400

	Sjedište:

Podgorica
	PIB (Matični broj):  

02002230

	Telefon:

020 404 939
	Faks:

020 404 929

	E-mail adresa:

marina.mitrovic@epcg.com
	Internet stranica (web): 

www.epcg.com


II Vrsta postupka
- otvoreni postupak.

III  Predmet javne nabavke
a) Vrsta predmeta javne nabavke
( Usluge 

b) Opis predmeta javne nabavke

	Izrada „Studije sistema korišćenja hidroenergetskog potencijala rijeke Lim u Crnoj Gori“, stavka pod rednim brojevima 648 iz Plana javnih nabavki br. 10-00-3601 od 05.02.2016. godine.


c) CPV – Jedinstveni rječnik javnih nabavki

	71632000-7 Usluge tehnickog ispitivanja 

71300000-1 Usluge inženjeringa


IV  Zaključivanje okvirnog sporazuma
Zaključiće se okvirni sporazum:
( ne

 Način određivanja predmeta i procijenjena vrijednost javne nabavke:
( Procijenjena vrijednost predmeta nabavke bez zaključivanja okvirnog sporazuma
Predmet javne nabavke se nabavlja:
( kao cjelina, procijenjene vrijednosti sa uračunatim PDV-om 250.000,00 €.
VI Mogućnost podnošenja alternativnih ponuda
( ne

VII Uslovi za učešće u postupku javne nabavke

a) Obavezni uslovi 

U postupku javne nabavke može da učestvuje samo ponuđač koji:

1) je upisan u registar kod organa nadležnog za registraciju privrednih subjekata;

2) je uredno izvršio sve obaveze po osnovu poreza i doprinosa u skladu sa zakonom, odnosno propisima države u kojoj ima sjedište;

3) dokaže da on odnosno njegov zakonski zastupnik nije pravosnažno osuđivan za neko od krivičnih djela organizovanog kriminala sa elementima korupcije, pranja novca i prevare;
4) ima dozvolu, licencu, odobrenje ili drugi akt za obavljanje djelatnosti koja je predmet javne nabavke, ukoliko je propisan posebnim zakonom.
Uslovi iz stava 1 ove tačke ne odnose se na fizička lica: umjetnike, naučnike i kulturne stvaraoce.

Dokazivanje ispunjenosti obaveznih uslova

Ispunjenost obaveznih uslova dokazuje se dostavljanjem:

1) dokaza o registraciji kod organa nadležnog za registraciju privrednih subjekata sa podacima o ovlašćenim licima ponuđača;

2) dokaza izdatog od organa nadležnog za poslove poreza da su uredno prijavljene, obračunate i izvršene sve obaveze po osnovu poreza i doprinosa do 90 dana prije dana javnog otvaranja ponuda, u skladu sa propisima Crne Gore, odnosno propisima države u kojoj ponuđač ima sjedište;

3) dokaza nadležnog organa izdatog na osnovu kaznene evidencije, koji ne smije biti stariji od šest mjeseci do dana javnog otvaranja ponuda;
4) dokaza o posjedovanju važeće dozvole, licence, odobrenja, odnosno drugog akta izdatog od nadležnog organa i to:

	Naručilac se aktom br. 20-00-3719 od 28-09-2016. godine, obratio Inženjerskoj komori Crne Gore kao nadležnom organu za davanje mišljenja o potrebnim dozvolama, licencama, odobrenjima, odnosno drugim aktima, koji organ se aktom br. 01-4089/3 od 30.09.2016. godine izjasnio da za Izradu „Studije sistema korišćenja hidroenergetskog potencijala rijeke Lim u Crnoj Gori“, Inženjerska komora Crne Gore ne izdaje licence.


b) Fakultativni uslovi
b1) ekonomsko-finansijska sposobnost
Ispunjenost uslova ekonomsko-finansijske sposobnosti dokazuje se dostavljanjem:

( izvještaja o računovodstvenom i finansijskom stanju - bilans uspjeha i bilans stanja sa izvještajem ovlašćenog revizora u skladu sa zakonom kojim se uređuje računovodstvo i revizija, najviše za posljednje dvije godine, odnosno za period od registracije;

( odgovarajućeg bankarskog izvoda, potvrde ili izjave o finansijskoj sposobnosti ponu-đača.
b2) Stručno-tehnička i kadrovska osposobljenost
Ispunjenost uslova stručno tehničke i kadrovske osposobljenosti u postupku javne nabavke usluga dokazuje se dostavljanjem sljedećih dokaza:
( izjave o angažovanom tehničkom osoblju i drugim stručnjacima i načinu njihovog angažovanja i osiguranju odgovarajućih radnih uslova; 
( izjave ponuđača o prosječnom godišnjem broju zaposlenih i o broju lica koja vrše funkcije rukovodilaca u posljednje tri godine;
( izjave o namjeri i predmetu podugovaranja, sa spiskom podugovarača, odnosno podizvođača sa bližim podacima (naziv, adresa, procentualno učešće i sl.).
VIII  Rok važenja ponude
Period važenja ponude je 90 dana od dana javnog otvaranja ponuda.

IX Garancija ponude
( da
Ponuđač je dužan dostaviti bezuslovnu i na prvi poziv naplativu garanciju ponude u iznosu od 2 % procijenjene vrijednosti javne nabavke, kao garanciju ostajanja u obavezi prema ponudi u periodu važenja ponude i 30 dana nakon isteka važenja ponude.
X  Rok i mjesto izvršenja ugovora
a) Rok izvršenja ugovora: 365 kalendarskih dana nakon potpisivanja Ugovora. b) Mjesto izvršenja ugovora: EPCG AD Nikšić. 
XI Jezik ponude:
( crnogorski jezik i drugi jezik koji je u službenoj upotrebi u Crnoj Gori, u skladu sa Ustavom i zakonom.
XII  Kriterijum za izbor najpovoljnije ponude:
Ekonomski najpovoljnija ponuda sa podkriterijumima:

( najniža ponuđena cijena  





broj bodova  
  50

( kvalitet  





                        broj bodova  
  50


XIII Vrijeme i mjesto podnošenja ponuda i javnog otvaranja ponuda
Ponude se predaju  radnim danima od 08:00 do 16:00 sati, zaključno sa danom 14.11.2016. godine do 9:00 sati.

Ponude se mogu predati:

( neposrednom predajom na arhivi naručioca na adresi Vuka Karadžića br. 2, Nikšić.
( preporučenom pošiljkom sa povratnicom na adresi Vuka Karadžića br. 2, Nikšić.

Javno otvaranje ponuda, kome mogu prisustvovati ovlašćeni predstavnici ponuđača sa priloženim punomoćjem potpisanim od strane ovlašćenog lica, održaće se dana 14.11.2016. godine u 10:00 sati, u prostorijama EPCG AD Nikšić na adresi Vuka Karadžića br. 2, Nikšić.
XIV Rok za donošenje odluke o izboru najpovoljnije ponude 
Odluka o izboru najpovoljnije ponude donijeće se u roku od 90 dana od dana javnog otvaranja ponuda.
XV Drugi podaci i uslovi od značaja za sprovodjenje postupka javne nabavke
(  Rok i način plaćanja
Rok plaćanja je: 60 dana od dana ispostavljanja fakture za izvršene usluge. 
Način plaćanja je: virmanski
(  Sredstva finansijskog obezbjeđenja ugovora o javnoj nabavci
Ponuđač čija ponuda bude izabrana kao najpovoljnija je dužan da prije zaključivanja ugovora o javnoj nabavci dostavi naručiocu:
· garanciju za dobro izvršenje ugovora u iznosu od 5% od vrijednosti ugovora sa rokom važnosti 30 (trideset) dana dužem od ugovorenog roka iz Ugovora.
( Tajnost podataka

Tenderska dokumentacija ne sadrži tajne podatke.

TEHNIČKE KARAKTERISTIKE ILI SPECIFIKACIJE PREDMETA JAVNE NABAVKE

PROJEKTNI ZADATAK

za izradu

„STUDIJE SISTEMA KORIŠĆENJA HIDROENERGETSKOG POTENCIJALA RIJEKE LIM U CRNOJ GORI“

Uvod

Rijeka Lim je najveća pritoka rijeke Drine i raspolaže znatnim hidroenergetskim potencijalom koji do sada nije iskorišćen na osnovnom vodotoku u Crnoj Gori. Značajan je njen uticaj na hidroenergatski potencijal i rad hidroelektrana na rijeci Drini, kao i na vodoprivredu ukupnog sliva, jer skoro četvrtinu voda rijeke Drine daje rijeka Lim sa slivnog područja Crne Gore. 

Izvorišni dio rijeke Lim čine rijeka Grnčar, koja izvire na južnim obroncima Komova i protiče dijelom i kroz teritoriju Albanije, i rijeka Vruja koja izvire u Albaniji u masivu zapadnih Prokletija. Te dvije rijeke se spajaju kod Gusinja formirajući rijeku Ljuča, koja protiče kroz plavsko-gusinjsku dolinu, smještenu između sjevernih obronaka Prokletija i južnih obronaka Vizitora. Rijeka Ljuča se uliva u Plavsko jezero i iz njega ističe pod nazivom Lim. Ova rijeka, nastavljajući svoj tok, prelazi na teritoriju Republike Srbije nizvodno od Bijelog Polja, u zoni sela Dobrakovo. Ukupna dužina rječnog toka rijeke Lim na teritoriji Crne Gore je 90 km.

Površina sliva Lima na teritoriji Crne Gore iznosi 2.880 km2, kolika je i površina razmatranog područja na slivu Lima od izvorišta do granice sa Republikom Srbijom.

Prosječne padavine na razmatranom području iznose 1.235 mm vodenog taloga godišnje. Specifični modul oticanja dostiže vrijednost u izvorišnom dijelu od 50 do 60 l/s, a nizvodno oko 32 l/s, dok se prosječni proticaj Lima kreće od 20 m3/s na izvorišnom dijelu do 70 m3/s na potezu Bijelo Polje.

Prva sagledavanja korišćenja hidroenergetskog potencijala rijeke Lim i njenih pritoka bila su u okviru "Osnovnog projekta iskorišćenja vodnih snaga rijeke Lim sa Uvcem" koji je urađen 1947. godine. Prema tom projektu bilo je predviđena izgradnja 16 hidroelektrana sa padovima u intervalu od 10 do 16 m i 6 hidroelektrana sa padovima u intervalu od 33 do 113 m. Od akumulacionih hidroelektrana bile su predviđene samo HE "Plav" i HE "Zaton." 

Urađen je 1961. godine "Osnovni projekat sliva rijeke Drine", kojim je bila predviđena izgradnja 11 hidroelektrana na rijeci Lim od kojih su dvije sa padom od 9 m, dok su ostale sa padovima u intervalu od 25 do 135 m, pri čemu su razmatrane tri akumulacione hidroelektrane: HE "Andrijevica", HE "Zaton" i HE "Brodarevo".

U daljim studijskim istraživanjima urađen je 1970. godine "Osnovni projekat korišćenja voda Tare, Pive, Lima, Morače i Zete". U sklopu dokumentacije tog projekta predviđene su 5 kaskadnih hidroelektrana sa padovima u intervalu od 45 do 55 m, jedna sa padom od 11,5 m i akumulaciona hidroelektrana „Andrijevica“ sa padom od 96,5 m. Projekat je tretirao raspoloživi hidroenergetski potencijal rijeke Lim na potezu od Plava do Bijelog Polja.

U okviru "Vodoprivredne osnove vodotoka Crnomorskog sliva SR Crne Gore", koja je urađena 1981. godine, energetsko-ekonomski iskoristivi hidropotencijal rijeke Lim na potezu od Plavskog jezera do granice sa Republikom Srbijom posmatran je kroz dva podsistema korišćenja raspoloživog hidroenergetskog potencijala rijeke Lim i to prvi podsistem od izvorišta do Berana i drugi podsistem od Berana do granice sa Republikom Srbijom. U okviru svakog od tih podsistema razmatrane su po dvije varijante korišćenja raspoloživog hidroenergetskog potencijala. Prvi podsistem, koji je razmatrao potez rijeke Lim uzvodno od Berana, hidroenergetski je koristio vode u prvoj varijanti kroz HE "Plav", HE "Andrijevica" - pribranska, HE "Lukin Vir" i HE "Ivangrad  I“, a u drugoj varijanti kroz HE "Plav", HE"Andrijevica" - derivaciona i HE "Ivangrad II". Hidroenergetski potencijal drugog podsistema Lima nizvodno od Berana iskoristio bi se u prvoj varijanti preko postrojenja HE "Zaton" (sa podvarijantama HE "Zaton" - pribranska i HE "Zaton" - derivaciona) i HE "Bijelo Polje", u drugoj varijanti preko postrojenja HE "Tivran", HE "Brzava" i HE "Bijelo Polje".

U Vodoprivrednoj osnovi Republike Crne Gore, urađenoj i usvojenoj 2001. godine, nakon  analize svih raspoloživih podataka za rijeku Lim i uvažavajući tadašnji Prostorni plan Republike Crne Gore, došlo se do zaključka da na samom toku rijeke Lim nema uslova za podizanje većih akumulacija, već se akumulacije mogu izgraditi samo na njegovim pritokama. U tom dokumentu analizirane su dvije varijante iskorišćenja hidroenergetskog potencijala od kojih je za realizaciju predložena varijanta izgradnje sa tipskim protočnim kaskadnim hidroelektranama (kanalske derivacije), dok bi se višenamjenske akumulacije gradile na pritokama Grnčar, Đurička Rijeka, Zlorečica, Šekularska Rijeka, Trebačka, Beranska Bistrica, Kaluderska, Lješnica, Ljubovija i Bjelopoljska Bistrica. 

Sva ranija razmatrana tehnička rješenja hidroelektrana (sa akumulacijama i/ili sa kanalskim derivacijama) tehnički su bila vrlo korektna i ostvarljiva u vrijeme planiranja, ali su ih dugo odlaganje realizacije učinilo danas teško ostvarljivim zbog evidentnog zauzimanja prostora za druge namjene (izgradnja stambenih, infrastrukturnih i industrijskih objekata), sve brojnijih i strožijih ograničenja koja su se javljala u prostoru, kao i sve oštrijih socijalnih i ekoloških kriterijuma i ograničenja. 

U realnim sadašnjim okolnostima praktične neostvarljivosti ranije planiranih rješenja neophodno je sagledati nove mogućnosti iskorišćavanja hidroenergetskog potencijala rijeke Lim i predložiti optimalni hidroenergetski sistem koji bi imao najmanje prostorne zahtjeve u odnosu na okruženje i koji bi se realizovao u osnovnom koritu (koritu za veliku vodu) rijeke Lim.

1. Ciljevi i svrha izrade Studije sistema

Opšti cilj izrade Studije sistema korišćenja hidroenergetskog potencijala rijeke Lim u Crnoj Gori je sagledavanje mogućih tehničkih rješenja i konfiguracija sistema za iskorišćavanje hidroenergetskog potencijala rijeke Lim u Crnoj Gori, utvrđivanje prostornih, tehničkih i ekoloških mogućnosti i ograničenja, te ekonomske opravdanosti izgradnje hidroenergetskog sistema na rijeci Lim na teritoriji Crne Gore. 

U okviru tog opšteg cilja, izdvajaju se konkretni ciljevi koji podrazumijevaju:

· Kritičku analizu predloženih varijanti u okviru Vodoprivredne osnove Republike Crne Gore (2001), prije svega sa aspekta realnosti njihove realizacije uslovljene sadašnjim prostornim i drugim ograničenjima; 

· Razmatranje i zajedničko vrednovanje vodoprivrenih i energetskih potencijalno mogućih konfiguracija objekata cjelokupnog hidroenergetskog sistema sa izborom jedne, optimalne konfiguracije hidroenergetskog sistema (mjesta i tipovi uspornih objekata sa veličinom akumulacije, tip i dužina derivacija, kote normalnih uspora, itd.);

· Međusobno usklađivanje radnih performansi objekata u okviru jedinstvenog, optimalnog hidroenergetskog sistema (zahvatanja i akumulisanja voda, veličina instalisanosti hidroelektrana, kote uspora, kapaciteti prelivnih organa, itd.);

· Određivanje vodoprivrednih i energetsko-ekonomskih karakteristika svakog pojedinačnog objekta u optimalnom hidroenergetskom sistemu i rangiranje objekata prema prioritetu građenja;

· Predlaganje (definisanje) prethodnih istražnih radova, posebno hidroloških, hidrogeoloških i geotehničkih istraživanja, u skladu sa odabranom optimalnom konfiguracijom hidroenergetskog sistema;

· Predlaganje aktivnosti na iznalaženju adekvatnih mjera za skladno uklapanje odabranog optimalnog hidroenergtskog sistema u ekološko, socijalno i drugo okruženje.

Na osnovu rezultata sagledavanja mogućnosti korišćenja hidroenergetskog potencijala rijeke Lim, Studija sistema treba da omogući i predloži naredne aktivnosti neophodne za izgradnju pojedinačnih objekata hidroenergetskog sistema koji imaju tehničku i ekonomsku opravdanost, kao i da pruži podatke za buduća planiranja relevantnih resursa Crne Gore u okviru izrade Vodoprivredne osnove, Prostornog plana, Strategije razvoja energetike i slično.

2. Predmet Studije sistema

Predmet izrade ove dokumentacije je izrada Studije sistema korišćenja hidroenergetskog potencijala rijeke Lim u Crnoj Gori, koja treba da obuhvati:

· dosadašnja sagledavanja korišćenja hidroenergetskog potencijala rijeke Lim u Crnoj Gori; 

· sagledavanje i kritičku ocijenu postojećih podloga neophodnih za analizu iskorišćenja tog hidroenergetskog potencijala; 

· utvrđivanje sadašnjih mogućnosti korišćenja tog hidroenergetskog potencijala u uslovima prostornih, urbanističkih, ekoloških i socioloških ograničenja;

· određivanje vodoprivrednih i energetskih varijantnih rješenja korišćenja hidroenergetskog potencija rijeke Lim u Crnoj Gori sa višekriterijumskom analizom za određivanje oprimalnog rješenja hidroenergetskog sistema;

· odabir, detaljni tehno-ekonomski prikaz i mogućnosti realizacije optimalne varijante konfiguracije i parametara hidroenergetskog sistema na rijeci Lim u Crnoj Gori, sa detaljnijom razradom pojedinačnih objekata;

· prikaz dobijenih rezultata i predlog daljih aktivnosti za sledeću fazu realizacije projekta – idejno rješenje i prethodnu studiju opravdanosti (i/ili, poželjno, idejni projekat i studiju opravdanosti), kao i predlog za dalja terenska i studijska istaživanja, s tom da se rezultati, zaključci i predlozi Studije sistema prikažu tako da omoguće Investitoru donošenje relevantnih odluka o daljim aktivnostima na realizaciji ovog projekta.

3. Prostorno-planski i urbanistički uslovi

Postojeća prostorno-planska i urbanistička dokumentacija ne omogućava kvalitetno sagledavanje korišćenja hidroenergetskog potencijala rijeke Lim u Crnoj Gori i definisanje potencijalnih objekata u hidroenergetskom sistemu. Ne postoje konkretni urbanističko-tehnički uslovi za bilo koji hidroenergetski objekat u osnovnom vodotoku Lima, dok su prostorno-planski uslovi iskorišćavanja okvirno dati samo u Prostornom planu Crne Gore i Vodoprivrednoj osnovi Republike Crne Gore.

Izradom Studije sistema korišćenja hidroenergetskog potencijala rijeke Lim u Crnoj Gori stvoriće se uslovi za izradu kvalitetne prostorno-planske i urbanističke dokumentacije za hidroenergetske i druge objekte u osnovnom toku rijeke Lim.

4. Sadržaj Studije sistema

Studija sistema korišćenja hidroenergetskog potencijala rijeke Lim u Crnoj Gori obradiće se u više knjiga (eventualno u više svesaka unutar jedne knjige) koje predstavljaju zaokružene cjeline kako slijedi:

· Knjiga 1: Opšta dokumentacija sa svodnim izveštajem (prema okvirnom sadržaju datom u poglavlju 4.1);

· Knjiga 2: Uslovi zauzetosti prostora i moguća varijantna rješenja hidroenergetskog sistema (prema okvirnom sadržaju datom u poglavlju 4.2);

· Knjiga 3: Hidrološki, meteorološki i psamološki uslovi za izgradnju hidroenergetskog sistema (prema okvirnom sadržaju datom u poglavlju 4.3): 

· Knjiga 4: Geološki uslovi za izgradnju hidroenergetskog sistema (prema okvirnom sadržaju datom u poglavlju 4.4) 

· Knjiga 5: Varijantna rješenja hidroenergetskog sistema i izbor optimalne varijante sistema (prema okvirnom sadržaju datom u poglavlju 4.5)

· Knjiga 6: Hidrauličke i energetske analize optimalnog hidroenergetskog sistema i izbor instalisanosti (prema okvirnom sadržaju datom u poglavlju 4.6)

· Knjiga 7: Tehničko rješenje optimalnog hidroenergetskog sistema (prema okvirnom sadržaju datom u poglavlju 4.7)

· Knjiga 8: Uticaj na životnu sredinu i socijalne činioce optimalnog hidroenergetskog sistema (prema okvirnom sadržaju datom u poglavlju 4.8)

· Knjiga 9: Ekonomsko-finansijska analiza izgradnje optimalnog hidroenergetskog sistema (prema okvirnom sadržaju datom u poglavlju 4.9)

· Knjiga 10: Programi istražnih i studijskih radova za optimalni hidroenergetski sistem (prema okvirnom sadržaju datom u poglavlju 4.10)
4.1 Knjiga 1: Opšta dokumentacija sa svodnim izveštajem

Opšta dokumentacija o projektu treba da sadrži, između ostalog, i:

· podatke o nazivu i adresi Investitora;

· izvod iz sudskog, odnosno drugog odgovarajućeg registra za preduzeće, odnosno drugo pravno lice koje je izradilo projekat;

· rješenje o ispunjenosti uslova za izradu ove vrste dokumentacije;

· ovlašćenje za projektovanje za lica koja su učestvovala u izradi Studije sistema;

· rješenje o određivanju vodećeg projektanta i rješenja o određivanju odgovornih projektanata pojedinih djelova projekata;

Ovaj do Studije treba da sadrži Projektni zadatak, kao i skraćeni prikaz rezultata Studije sa osnovnom grafičkom dokumentacijom (situacija usvojene varijante, podužni presek usvojene varijante i dr.).

4.2 Knjiga 2: Uslovi zauzetosti prostora i moguća varijantna rješenja hidroenergetskog sistema 

Za analizirani prostor treba procijeniti prostorne uslove za izradu predmetnih hidroelektrana kao i moguća rješenja hidroenergetskog sistema, te sačiniti odgovarajući izvještaj koji treba da sadrži naročito: 

· prikaz raspoloživih podloga, kritička analiza raspoloživih podloga i ocjena njihove pouzdanosti za ovaj nivo izrade dokumentacije;

· prikaz načina tretiranja sliva i vodotoka Lima u okviru Prostornog plana Crne Gore i Vodoprivredne osnove Republike Crne Gore, odnosno vodnog područja, sa osnovnim uslovima, kriterijumima i ograničenjima za projektovanje koji proističu iz ovih dokumenata;

· razmatranje mogućnosti hidroenergetskog korišćenja dijela zajedničkog hidroenergetskog potencijala Crne Gore i Srbije u pograničnom pojasu imajuću u vidu do sada urađenu prostorno-plansku i tehničku dokumentaciju;

· identifikaciju objekata i zemljišta koji mogu doći u zonu uspora akumulacija i/ili koji se na drugi način mogu naći pod uticajem izgradnje i eksploatacije hidroelektrana; 

· identifikaciju i prikaz geomorfoloških i drugih prostornih uslova i ograničenja (naročito sa aspekta zauzetosti prostora) za formiranje različitih varijantnih rješenja hidroenergetskog sistema;

· identifikaciju, opis i komentar različitih varijantnih rješenja hidroenergetskog sistema (različite potencijalne lokacije brana i hidroelektrana sa odgovarajućim visinskim odnosom); 

· preglednu kartu, sa ucrtanim dispozicijama različitih varijanti hidroenergetskog sistema;

· podužni profil vodotoka sa ucrtanim visinskim predstavama različitih varijanti hidroenergetskog sistema.

Pri definisanju konkretnog položaja objekata kaskadnih hidroelektrana posebnu pažnju posvetiti skladnom visinskom uklapanju uspora i akvatorija u zoni naselja, kako bi se omogućio što povoljniji urbani razvoj naselja u obalnom i priobalnom pojasu i povezivanje naselja sa stabilnim akvatorijama. 

U zonama naselja voditi računa o očuvanju izvorišta i rješenjima komunalnih hidrotehničkih sistema (kanalizacioni sistemi, položaji PPOV, itd.), kao i o zaštiti od voda. 

Hidroenergetski sistem treba na najpovoljniji način skladno uklopiti u okruženje, po kriterijumima koji su sada uobičajeni za sisteme takve vrste, tako da se dobije ekološki i socijalno prihvatljivo i stabilno rješenje sa što cjelovitijim kontinuiranim kaskadnim hidroelektranama.

Okvirno razmotriti i dati ocenu uslova prema kojima bi se, u sadašnjim okolnostima zauzeća prostora (naselja, saobraćajnice) i na osnovu sadašnje izgrađenosti rječnih dolina pritoka rijeke Lim (uključujući i izdate dozvole za male hidroelektrane), mogli realizovati akumulacioni objekti na važnijim pritokama rijeke Lim, kako bi oni mogli da prime na sebe dio regulisanja protoka u cilju poboljšanja energetskih karakteristika kaskadnih hidroelektrana na glavnom toku, sa predlogom daljih aktivnosti.

4.3 Knjiga 3: Hidrološki, meteorološki i psamološki uslovi za izgradnju hidroenergetskog sistema

Za sve varijante hidroenergetskog sistema treba procijeniti hidrološke, meteorološke i psamološke uslove za izradu predmetnih hidroelektrana i sačiniti odgovarajući izveštaj u okviru koga bi naročito trebalo da budu sadržani:

· prikaz i ocjena raspoloživih hidroloških, meteoroloških i drugih podloga;

· analiza klimatskog režima i meteoroloških uslova i parametara (kišne padavine, snijeg, vjetar, temperatura vazduha, vode, zemljišta i dr.);

· režim proticaja na karakterističnim profilima (serije dnevnih proticaja, kriva trajanja proticaja, unutargodišnja raspodela proticaja i dr.);

· režim malih voda na karakterističnim profilima (vjerovatnoća pojave minimalnih godišnjih proticaja, trajanje malih voda, vjerovatnoće pojave minimalnih srednje mjesečnih proticaja i dr.);

· režim velikih voda na karakterističnim profilima (vjerovatnoće pojave maksimalnih godišnjih proticaja, hidrogrami velikih voda i dr.); 

· procjena produkcije nanosa na slivnom području i pronosa nanosa do akumulacije.
4.4 Knjiga 4: Geološki uslovi za izgradnju hidroenergetskog sistema  

Za sve varijante hidroenergetskog sistema treba procijeniti geološke uslove za izradu predmetnih hidroelektrana i sačiniti odgovarajući izveštaj u kome naročito treba da budu sadržani:

· prikaz i ocjena raspoloživih geoloških i drugih podloga;

· prikaz i analiza geološke građe područja;

· prikaz i analiza inženjersko-geoloških uslova na potencijalnim lokacijama brana i hidroelektrana;

· prikaz i analiza inženjersko-geoloških i hidrogeoloških uslova sa aspekta formiranja akumulacija, naročito uslova vododrživosti akumulacija, kao i procjenu stabilnosti padina; 

· prikaz i analiza seizmotektonskih i seizmoloških uslova;

· prikaz i analiza rezervi i kvaliteta lokalnih prirodnih i sekundarnih građevinskih materijala.

Izveštaj treba da sadrži tekstualni i grafički deo. Grafički prikaz treba da sadrži geološku kartu i relevantne prognozne geološke profile. 

4.5 Knjiga 5: Varijantna rješenja hidroenergetskog sistema i izbor optimalne varijante sistema

Za analizirane varijante hidroenergetskog sistema, pri čemu obraditi najviše pet varijanti hidroenergetskog sistema, treba definisati moguće tehničko rešenja objekata na odgovarajućem studijskom nivou i sačiniti odgovarajući izveštaj u okviru koga bi naročito trebalo da budu sadržani:
· prikaz tipskih rješenja brana i evakuacionih objekata (pregradna konstrukcija, injekciona zavesa, objekti za evakuaciju velikih voda, temeljni ispust, riblje staze, objekti za skretanje rijeke za vreme građenja i dr.); 

· prikaz tipskih rješenja hidroelektrana (rješenje hidromehaničke i hidromašinske opreme, rješenje građevinske konstrukcije mašinske zgrade, rješenje dovoda vode na hidroelektrane, rješenje elektro opreme i dr.); 

· dispozicija predloženih varijantnih rješenja hidroenergetskog sistema;

· analizu rada kaskadnih hidroelektrana na glavnom toku u varijantnim rješenjima hidroenergetskog sistema, bez i sa razmatranjem učinka eventualnih akumulacionih i drugih objekata na pritokama, sa analizom moguće proizvodnje za definisane hidrološke serije, koje moraju da budu međusobno potpuno usklađene i iz istog razmatranog perioda;

· izbor instalisanosti hidroenergetskog sistema u varijantnim rješenjima i određivanje karakteristika svih planiranih hidroelektrana (snaga, energija, padovi, zapremine akumulacija) na bazi definisanih krivih trajanja dnevnih proticaja na razmatranim profilima hidroelektrana;

· procjene investicionih vrijednosti glavnih građevinskih radova i opreme na nivou tipova i karakteristika usvojenih objekata, odnosno kumulativno svake varijante hidroenergetskog sistema;

· sagledavanje ekoloških i socioloških aspekata i uticaja na investicione vrijednosti u cilju upoređenja analiziranih varijanti hidroenergetskog sistema;

· uporedna analiza i izbor optimalnog rješenja hidroenergetskog sistema:

· definisanje parametara za upoređenje i kriterijuma za izbor optimalnog rešenja hidroenergetskog sistema (višekriterijumsko vrednovanje); 

· uporedni prikaz i rangiranje analiziranih varijanti hidroenergetskog sistema; 

· izbor optimalnog rješenja hidroenergetskog sistema.

4.6 Knjiga 6: Hidrauličke i energetske analize optimalnog hidroenergetskog sistema i izbor instalisanosti

Za optimalno rješenje hidroenergetskog sistema treba procijeniti performanse i efekte izgradnje hidroelektrana, te sačiniti odgovarajući izveštaj koji naročito trebalo da obuhvati:
· osnovne parametri akumulacija (karakteristični nivoi minimalnog, normalnog i maksimalnog uspora i dr.); 

· proračun uspornih linija tečenja duž cijelog razmatranog toka Lima, kako u prirodnim uslovima (i za potrebe kalibracije modela), tako i u uslovima izgrađenog sistema hidroelektrana i to za različite mjerodavne hidrološke uslove u raznim hidrološkim uslovima (karakteristične velike, srednje i male vode i dr.);

· kontrolu varijantnih dispozicionih rješenja hidroenergetskog sistema kroz hidrauličku analizu u cilju obezbjeđenja potpune hidrauličke stabilnosti hidroenergetskog sistema u uslovima evakuacije velikih voda u periodima povodnja;

· moguću proizvodnju električne energije i snage hidroelektrana za različite instalisane kapacitete na hidroelektranama (analiza rada hidroelektrana na glavnom toku, bez i sa razmatranjem učinka eventualnih akumulacionih i drugih objekata na pritokama);

· analizu i izbor instalisanog proticaja hidroelektrana;

· preglednu kartu, sa ucrtanim normalnim usporima akumulacija i naznačenim svim objektima koji su predmet izgradnje;

· podužni profil vodotoka sa ucrtanim kotama normalnih uspora akumulacija i svim drugim objektima bitnim za projekat.

4.7 Knjiga 7: Tehničko rješenje optimalnog hidroenergetskog sistema 

Za optimalno rješenje hidroenergetskog sistema prikazati naročito:

· opšte podatke o lokacijama hidroelektrana u hidroenergetskom sistemu sa njihovom usklađenošću sa relevantnim planskim dokumentima;

· prikaz hidroloških, geoloških i psamoloških uslova, sa kritičkom analizom raspoloživih podloga i ocjenom njihove pouzdanosti za ovaj nivo izrade dokumentacije i donošenje relevantne odluke o konfiguraciji i parametrima hidroenergetskog sistema i objekata u okviru njega;

· osnovne parametre akumulacija (usporne linije za karakteristične protoke, minimalni, normalni i maksimalni uspor, garantovani ekološki protok nizvodno od brane i dr.);

· moguću proizvodnju električne energije i snagu hidroelektrana, za utvrđene karakteristike zahvatanja, performanse akumulacija i hidrološke parametre toka, kao i za određene tehničke karakteristike hidroelektrana (instalisani protok, snaga i sl.); 

· tehničko rešenje brana i evakuacionih objekata (pregradna konstrukcija, injekciona zavesa, objekti za evakuaciju velikih voda, temeljni ispust, objekti za skretanje rijeke za vreme građenja, komandni centar i sl.);

· tehnička rješenja hidroelektrana: 

· tehničko rješenje mašinske opreme (broj agregata, tip turbina, instalisane snage agregata i dr.);

· tehničko rješenje građevinske konstrukcije mašinske zgrade;

· tehničko rješenje dovoda vode na hidroelektrane;

· tehničko rješenje elektro opreme (generatorsko postrojenje, transformator i dr.); 

· racionalno tehničko rješenje za riblje staze na svih objektima hidroenergetskog sistema (zbog postojanja hidromorfološkog uticaja na vodotok);  

· tehničko rješenje pristupnog puta kruni brane, kontrolno-komandnom centru, hidroelektrani i ostalim važnim tačkama objekata za svaku hidroelektranu;

· analizu problema i definisanje mjera zaštite akumulacije od procesa zasipanja (prema potrebi);

· predmjer i predračun građevinskih radova i procjena investicione vrijednosti opreme, kao i ostalih troškova, na nivou idejnog rješenja;

· prioriteti i redosled izgradnje sa eventualnim ograničenjima za realizaciju hidroenergetskog sistema;

· sagledavanje mogućnosti organizacije građenja pod predpostavkom da jedan ili više koncesionara realizuju pojedine dionice hidroenergetskog sistema, uz prilagođavanje organizacije maksimalnoj racionalizaciji (npr. kroz korišćenje zajedničke opreme za građenje i slično).

· preglednu karta sa prikazom čitavog sistema (izgrađeni i planirani objekti) u okviru koga se nalaze razmatrani hidroenergetski sistem; 

· preglednu kartu sa ucrtanim normalnim usporima akumuacija, sa naznačenim svim objektima koji su predmet izgradnje, te sa svim objektima koji treba da se privremeno i/ili trajno eksproprišu u rječnom koritu za veliku vodu;

· podužni profil vodotoka sa ucrtanom kotom normalnog uspora akumulacija i svim drugim objektima bitnim za projekat;

· dispozicija predloženih rješenja hidroelektrana;

· karakteristične presjeke brana i hidroelektrana (kroz pregradnu konstrukciju, zahvatne i evakuacione objekte brana, kroz dovodne objekte i hidroelektrane, kao i ostale relevantne objekte).

4.8 Knjiga 8: Uticaj na životnu sredinu i socijalne činioce optimalnog hidroenergetskog sistema 

Za optimalno rješenje hidroenergetskog sistema treba identifikovati različite korisnike prostora i voda, te uraditi odgovarajući izveštaj u okviru koga bi naročito trebalo da budu sadržani:
· analiza interakcija hidroenergetskog sistema sa svim ostalim korisnicima vodotoka/sliva, u okviru višenamjenskog projekta korišćenja, uređenja i zaštite voda, sa analizom sukoba interesa pojedinih učesnika u višenamjenskom projektu i mogućnosti za njihovo rešavanje ili ublažavanje;

· ekološki aspekti hidroenergetskog sistema koji su relevantni za ocjenu ekoloških uticaja na životnu sredinu;

· identifikaciju i klasifikaciju objekata i zemljišta koji mogu doći u zonu uspora akumulacija i/ili koji se na drugi način mogu naći pod uticajem izgradnje i eksploatacije hidroelektrana;

· procjenu socioloških uticaja (aspekti raseljavanja, promjene namjene površina, itd.) u cilju određivanja pozitivnih i negativnih uticaja hidroenergetskog sistema na socijalno okruženje, kao i sagledavanja okvirnih mjera za neutralisanje i/ili ublažavanje negativnih uticaja;

· procjenu troškova za privremenu i trajnu eksproprijaciju zemljišta i objekata, troškova koji mogu biti prouzrokovani eventualnim sukobima interesa i troškova primjene mjera neutralisanja i/ili ublažavanja negativnih ekološkoh i socijalnih uticaja;

· preglednu kartu sa ucrtanim normalnim usporima akumuacija i sa naznačenim svim objektima i sistemima (saobraćajnice, naselja, itd.) koji treba da se privremeno i/ili trajno eksproprišu u rječnom koritu za veliku vodu.

4.9 Knjiga 9: Ekonomsko-finansijska analiza izgradnje i eksploatacije optimalnog hidroenergetskog  sistema 

Za optimalno rješenje hidroenergetskog sistema treba izvršiti procjenu ekonomsko-finansijskih efekata izgradnje i eksploatacije, koja treba da sadrži naročito:
· prikaz ekonomskog modela primenjenog u ekonomskoj evaluaciji hidroenergetskog sistema;

· rekapitulaciju investicionih ulaganja;

· način finansiranja izgradnje djelova i/ili cjelokupnog hidroenergetskog sistema;

· prikaz i obračun troškova proizvodnje; 

· analizu proizvodnje i prodajne cijene, te formiranje ukupnog prihoda za svaku hidroelektranu u optimalnom hidroenergetskom sistemu i ukupno za sistem; 

· proračun ekonomskih parametara (bilans uspeha, gotovinski tok, ekonomska cijena proizvedene energije i dr.) za svaku hidroelektranu u tehničkom rješenju optimalnog hidroenergetskog sistema i ukupno za sistem;

· rangiranje hidroelektrana u tehničkom rješenju optimalnog po ekonomskoj cijeni jedinične proizvodnje (proizvedenog kWh) na pragu hidroelektrane;

· finansijsku ocjenu svake hidroelektrane u usvojenom tehničkom rješenju hidroenergetskog sistema i ukupno za sistem.

4.10 Programi istražnih i studijskih radova za optimalni hidroenergetski sistem

Za tehničko rješenje optimalnog hidroenergetskog sistema definisati programe prethodnih potrebnih istražnih i studijskih radova i analiza za viši nivo obrade tehničke dokumentacije (idejno rješenje i/ili, poželjno, idejni projekat), u okviru kojih bi naročito trebalo da budu sadržani:

· program potrebnih hidrometeoroloških istražnih radova i analiza;

· program potrebnih geodetskih mjerenja i kartiranja za lokacije brana i pribranskih objekata, akumulacija, hidroelektrana sa dovodnim i pratećim objektima, trase pristupnih puteva, kao i za definisanje uslova eksproprijacije objekata i dr.;

· program potrebnih geoloških istražnih radova za fundiranje objekata, otvaranje i eksploataciju pozajmišta materijala, izgradnju hidroelektrana sa dovodnim i pratećim objektima, izgradnju pristupnih puteva i dr.;

· program daljih studijskih proučavanja.

5. Osnove za izradu Studije sistema

Studija sistema korišćenja hidroenergetskog potencijala rijeke Lim u Crnoj Gori realizovaće se korišćenjem dosada urađenih podloga, bez novih studijskih i istražnih radova. Obrađivač će za sve korišćene podloge dati kritičku ocjenu njihove prihvatljivosti, pouzdanosti i osjetljivosti na projektno rješenje, kao i predlog za dalje aktivnosti na tom planu ukoliko se dođe do zaključka da su energetske i ekonomske performase sistema takve da treba nastaviti aktivnosti na razradi dokumentacije na višem nivou (idejna rješenja i/ili idejni projekti objekata hidroenergetskog sistema i/ili dijela hidroenergetskog sistema). 

· Geodetske podloge 

· kartografske podloge iz dosada urađenih studija i projekata u vlasništvu Investitora;

· kartografske podloge iz fondusa podataka Uprave za nekretnine Crne Gore:

· topografske karte razmjere 1:25.000 u .pdf formatu, sa dodatnim jednim slojem visinskim u vertikalnom obliku;

· topografske karte razmjere 1:5.000 u .pdf formatu, sa dodatnim jednim slojem visinskim u vertikalnom obliku;

· aerofoto snimci u stereoparu sa parametrima orijentacije (preciznosti 50 i 20 pixela) 

· ostali raspoloživi podaci i obrade.  

· Hidrološke podloge: 

· raspoložive podloge iz Vodoprivredne osnove Crne Gore;

· hidrološke podloge iz dosada urađenih studija i projekata u vlasništvu Investitora; 

· raspoloživi podaci iz Hidrometeorološkog zavoda Crne Gore:

· automatske stanice: HS Andrijevica – vodotok Zlorečica (1985-2004, 2009-2014), HS Ravna Rijeka – vodotok Ljuboviđa (1948-2014), HS Bijelo Polje – vodotok Lim (1948-2014), HS Gubavač – vodotok Bjelopoljska Bistrica (1948-2000, 2009-2014), HS Vusanje – vodotok Grlja (1959-2002, 2007-2014); 

· letva: HS Plav – vodotok Lim (1948-2012);

· limnigraf: HS Andrijevica – vodotok Lim (1947-2007), HS Berane – vodotok Lim (1966-2003), HS Zaton – vodotok Lim (1948-2003), HS Dobrakovo – vodotok Lim (1961-1995); 

· HS koje nijesu u funkciji: HS Kupusina – vodotok Murinjska rijeka (1985-1992), HS Đulići – vodotok Kutska rijeka (1985-1992), HS Košutići – vodotok Peročica (1985-1992), HS Đulići – vodotok Zlorečica (1962-1983), HS Jasenica – vodotok Trokutska rijeka (1988-1994), HS Đurička – vodotok Jasenica (1988-1994), HS Velika – vodotok Velička rijeka (1985-1992), HS Trepča – vodotok Trepačka rijeka (1985-1994), HS Šekular – vodotok Šekularska rijeka (1985-1994), HS Aluge – vodotok Kaludarska rijeka (1984-2002), HS Lještanica – vodotok Tomaševo (1992-2006), HS Bioče – vodotok Lješnica (1950-1994), HS Gusinje – vodotok Vruja (1959-2002), HS Gusinje – vodotok Grnčar (1961-2004);

· ostali raspoloživi podaci i obrade.  

· Geotehničke podloge: 

· geotehničke podloge iz dosada urađenih studija i projekata u vlasništvu Investitora;

· podloge iz fondusa podataka Geološkog zavoda Crne Gore:

· Osnovna geološka karta razmjere 1:100.000 – za sliv rijeke Lim ukupno 5 listova (Gusinje, Peć, Berane, Rožaje, Bijelo Polje) i Tumač za te listove;

· Osnovna geološka karta razmjere 1:50.000 – za sliv rijeke Lim orijentaciono 20 listova;

· Osnovna geološka karta razmjere 1:25.000 – za sliv rijeke Lim orijentaciono 80 listova;

· Hidrogeološka karta razmjere 1:100.000 – za sliv rijeke Lim 5 listova (urađena, ali nije revidovana – ne može se zvanično koristiti);

· Inženjersko-geološka karta razmjere 1:100.000 – za sliv rijeke Lim 5 listova (urađena, ali nije revidovana – ne može se zvanično koristiti);

· ostali raspoloživi podaci i obrade.  

· prospekcije terena obavljene tokom obilaska terena i razmatranja pregradnih mjesta i lokacija objekata (bez dodatnih istražnih radova u ovoj fazi).

· Vodoprivredne podloge:

· Relevantni vodoprivredni zahtjevi iz Vodoprivredne osnove Crne Gore;

· Ostale podloge:

· Spisak sa lokacijama i tehničkim karakteristikama malih hidroelektrana u slivu Lima za koje su izdate i/ili se planiraju izdati energetske dozvole i/ili koncesije.

Investitor će obezbijediti raspoložive podloge iz prethodno urađenih studija i projekata koji se nalaze u stručnoj biblioteci Investitora. 

Ministarstvo ekonomije će obezbijediti sve postojeće raspoložive podloge iz fundusa podataka republičkih institucija (Uprava za nekretnine, Uprava za vode, Hidrometeorološki zavod, Geološki zavod ...) i pomoći u dobijanju potrebnih postojećih podataka i podloga od jedinica lokalne samouprave. 

Ostale neophodne podloge za izradu Studije sistema (satelitski snimci i dr.) obezbijediće Obrađivač o svom trošku. 

Investitor će, u okviru svojim mogućnosti, obezbijediti logističku podršku Obrađivaču za potrebe komunikacije sa državnim institucijama i institucijama lokalne samouprave u cilju pribavljanja neophodnih podataka i podloga za izradu Studije sistema.  

6. Ostali uslovi za izradu Studije sistema

Obrađivač će Studiju sistema korišćenja hidroenergetskog potencijala rijeke Lim u Crnoj Gori uraditi u skladu sa zakonima i propisima, koji uređuju ovu oblast izrade dokumentacije, a koji, između ostalih, uključuju:

· Zakon o vodama ("Sl. List RCG", br. 27/07, "Sl. list CG", br. 73/10, 32/11, 47/11, 48/15 i 52/16);

· Zakon o uređenju prostora i izgradnji objekata ("Sl. list CG", br. 51/08, 40/10, 34/11, 40/11, 47/11, 35/13, 39/13 i 33/14);
· Pravilnik o načinu izrade, razmjeri i bližoj sadržini tehničke dokumentacije ("Sl. list Crne Gore, broj 23/14, 32/15 i 75/15),
· Zakon o energetici ("Sl. list CG", br. 5/16); 
· Zakon o životnoj sredini ("Sl. list CG", br. 52/16);
· Zakon o procjeni uticaja na životnu sredinu ("Sl. list RCG", br. 80/05 "Sl. list CG", br. 40/10, 73/10, 40/11, 27/13, 52/16);

· Zakon o geološkim istraživanjima ("Sl. list RCG", br. 28/93, 27/94, 42/94, 26/07, "Sl. list CG", br 73/10, 28/11);

· Zakon o upravljanju otpadom ("Sl. list Crne Gore", br. 64/11, 39/16);

te  sva ostala relevantna zakonska i podzakonska akta.

7. Rokovi za izradu Studije sistema

Pretpostavljeni rok za izradu Studije sistema korišćenja hidroenergetskog potencijala rijeke Lim u Crnoj Gori iznosi 365 (tristotinešezdesetpet) kalendarskih dana od dana stupanja Ugovora na snagu.

8. Saradnja Investitora i Obrađivača

Zbog kompleksnosti problematike i šireg društvenog značaja izgradnje hidroenergetskog sistema na rijeci Lim, Investitor će nakon potpisivanja ugovora sa prvorangiranim ponuđačem imenovati stručni tim koji će aktivno učestvovati, usmjeravati i kontrolisati izradu Studije sistema u cilju dobijanja kvalitetnog i upotrebljivog dokumenta. 

U tom cilju ostvariće se direkna i posredna komunikacija između odgovornih osoba Stručnog tima Investitora i vodećeg i odgovornih inženjera Obrađivača putem prigodnih sredstava komunikacije (e-mail, telefon, telefaks, video link i slično), te neposrednih sastanaka predstavnika Stručnog tima Investitora i odgovornih osoba Obrađivača u prelomnim vremenskim tačkama izrade Studije sistema.

Procijenjeno je da bi trebalo održati najmanje pet zajedničkih sastanka:

· I sastanak kod Investitora nakon potpisivanja Ugovora, na kome bi se preciznije definisao obim, način i dinamika realizacije i praćenja izrade Studije sistema i precizirale određene odredbe ugovornog odnosa Investitora i Obrađivača koje, eventualno, mogu biti nedorečene i/ili nejasne;

· II sastanak kod Obrađivača nakon analize raspoloživih podloga i postavljanja mogućih varijantnih rješenja hidroenergetskog sistema u cilju postizanja saglasnosti Investitora i Obrađivača o daljoj obradi varijantnih rješenja;

· III sastanak kod Obrađivača nakon analize varijantnih rješenja i predloga i odabira optimalnog rješenja hidroenergetskog sistema; 

· IV sastanak kod Obrađivača nakon detaljne razrade optimalnog rješenja hidroenergetskog sistema;

· V sastanak kod Investitora nakon urađene ekonomsko-finansijske analize optimalnog rješenja hidroenergetskog sistema i predloženih programa istražnih i studijskih radova za viši nivo obrade tehničke dokumentacije, a koji bi predstavljao i završni sastanak Investitora i Obrađivača na kojem bi se usvojila Studija sistema korišćenja hidroenergetskog potencijala rijeke Lim u Crnoj Gori. 

9. Dostavljanje Studije sistema i njena tehnička kontrola 

Tokom perioda izrade Studije sistema korišćenja hidroenergetskog potencijala rijeke Lim u Crnoj Gori, Obrađivač će nakon završetka određene parcijalne, zaokružene cjeline Studije sistema dostaviti tu parcijalno urađenu dokumentaciju Stručnom timu Investitora na sagledavanje i davanje komentara i/ili kao podlogu za diskusiju na dogovorenim sastancima Investitora i Obrađivača. Ta parcijalno urađena dokumentacija će biti dostavljena u pogodnom formatu (.docx, .pdf, .dwg) i u elektronskoj formi putem CD i/ili DVD i/ili IP transferom (npr. putem WeTransfer.com i sl.).    

Studiju sistema, nakon usaglašavanja stavova Obrađivača i stručnog tima Investitora i konačnog usvajanja treba dostaviti u 6 (šest) primjeraka u štampanom obliku i 2 (dva) primjerka u elektronskom obliku na CD i/ili DVD (tekst u .pdf i .doc formatu, odnosno crteži u .pdf i .dwg formatu).

Tehnička kontrola (revizija) Studije sistema nije zakonski predviđena. 

NAPOMENE:
Ponuđač je dužan da u okviru Ponude dostavi:
1. Opis Metodologije pristupa izrade Studije;
2. Termin plan usluga Obrađivača.

IZJAVA NARUČIOCA DA ĆE UREDNO IZMIRIVATI OBAVEZE PREMA IZABRANOM PONUĐAČU

Naručilac: Elektroprivreda Crne Gore AD Nikšić

Broj: 20-00-3679
Mjesto i datum: Nikšić, 26.09.2016.godine

U skladu sa članom 49 stav 1 tačka 3 Zakona o javnim nabavkama („Službeni list CG”, br. 42/11, 57/14 i 28/15), izvršni direktor, Tonino Maglio, kao ovlašćeno lice Elektroprivrede Crne Gore AD Nikšić, daje
I z j a v u

da će EPCG AD Nikšić shodno Planu javnih nabavki broj: 10-00-3601 od 5.02.2016. godine i  Ugovora o javnoj nabavci usluga - Izrada „Studije sistema korišćenja hidroenergetskog potencijala rijeke Lim u Crnoj Gori“, uredno vršiti plaćanja preuzetih obaveza, po utvrđenoj dinamici.

 
  Ovlašćeno lice naručioca             Tonino Maglio
                                                               




 
         s.r. 
IZJAVA NARUČIOCA (OVLAŠĆENO LICE, SLUŽBENIK ZA JAVNE NABAVKE I LICA KOJA SU UČESTVOVALA U PLANIRANJU JAVNE NABAVKE) O NEPOSTOJANJU SUKOBA INTERESA 

Naručilac: Elektroprivreda Crne Gore AD Nikšić

Broj: 20-00-3677
Mjesto i datum: Nikšić, 26.09.2016.godine

U skladu sa članom 16 stav 5 Zakona o javnim nabavkama („Službeni list CG”, br. 42/11, 57/14 i 28/15) 

Izjavljujem

da u postupku javne nabavke iz Plana javne nabavke broj: 10-00-3601 od 5.02.2016. godine godine za nabavku usluga - Izrada „Studije sistema korišćenja hidroenergetskog potencijala rijeke Lim u Crnoj Gori“, nijesam u sukobu interesa u smislu člana 16 stav 4  Zakona o javnim nabavkama i da ne postoji ekonomski i drugi lični interes koji može kompromitovati moju objektivnost i nepristrasnost u ovom postupku javne nabavke.

                                Ovlašćeno lice naručioca          Tonino Maglio
s.r.

                                        Službenik za javne nabavke       Radovan Radojević

s.r.

Lice koje je učestvovalo u planiranju  javne nabavke Marija Janjušević

s.r.

IZJAVA NARUČIOCA (ČLANOVA KOMISIJE ZA OTVARANJE I VREDNOVANJE PONUDE I LICA KOJA SU UČESTVOVALA U PRIPREMANJU TENDERSKE DOKUMENTACIJE) O NEPOSTOJANJU SUKOBA INTERESA

Naručilac: Elektroprivreda Crne Gore AD Nikšić

Broj: 20-00-3678
Mjesto i datum: Nikšić, 26.09.2016.godine

U skladu sa članom 16 stav 5 Zakona o javnim nabavkama („Službeni list CG”, br. 42/11, 57/14 i 28/15) 

Izjavljujem

da u postupku javne nabavke iz Plana javne nabavke broj: 10-00-3601 od 5.02.2016. godine za nabavku usluga - Izrada „Studije sistema korišćenja hidroenergetskog potencijala rijeke Lim u Crnoj Gori“, nijesam u sukobu interesa u smislu člana 16 stav 4  Zakona o javnim nabavkama i da ne postoji ekonomski i drugi lični interes koji može kompromitovati moju objektivnost i nepristrasnost u ovom postupku javne nabavke.
Predsjedavajući član komisije za otvaranje i vrednovanje ponuda  Nadežda Nikolić, dipl.pravnik
                       s.r. 

Član komisije za otvaranje i vrednovanje ponuda   Risto Gredić, dipl.ing.geol.
s.r. 

Član komisije za otvaranje i vrednovanje ponuda  Andrija Lazović, dipl.ecc.
s.r. 

METODOLOGIJA NAČINA VREDNOVANJA PONUDA PO KRITERIJUMU I PODKRITERIJUMIMA

Vrednovanje ponuda po kriterijumu ekonomski najpovoljnija ponuda vršiće se na sljedeći način:

Ukupan broj bodova = Broj bodova za najniže ponuđenu cijenu (C) + Broj bodova za kvalitet (K) 
1.  Podkriterijum najniža ponuđena cijena vrednovaće se na sljedeći način: 

Maksimalan broj bodova po ovom podkriterijumu je 50
Najniža ponuđena cijena = 50 bodova.

Broj bodova za ovaj podkriterijum određuje se po formuli:

C=(Cmin/Cp)*50
gdje je:

 C – broj bodova po kriterijumu najniže ponuđena cijena

             Cp –  ponuđena cijena (sa PDV)   

             Cmin – najniža ponuđena cijena (sa PDV)

Ako je ponuđena cijena 0,00 EUR-a prilikom vrednovanja te cijene po podkriterijumu najniža ponuđena cijena uzima se da je ponuđena cijena 0,01 EUR.

2. Podkriterijum kvalitet vrednovaće se na sljedeći način: 

Maksimalan broj bodova po ovom podkriterijumu je 50 

Broj bodova za ovaj podkriterijum određuje se po formuli:

K = RP + RS

gdje je:

RP = broj bodova za reference ponuđača 
RS = broj bodova za reference stručnih lica
2.1. Reference ponuđača (RP)

Maksimalan broj bodova za reference Ponuđača (RP) je 20 
Broj bodova za ovaj podkriterijum određuje se po formuli:

RP = RP1 + RP2 + RP3 + RP4 + RP5 
gdje je:

RP1 - broj bodova za reference Ponuđača za izradu tehničke dokumentacije za izgradnju hidroenergetskog sistema u kaskadi (sistem od minimum 3 HE);

RP2 - broj bodova za reference Ponuđača za izradu tehničke dokumentacije derivacione/pribranske hidroelektrane sa visinom brane većom od 20 m;
RP3 - broj bodova za reference Ponuđača za izradu tehničke dokumentacije sa nabavkom i/ili korišćenjem relevantnog softvera u vezi upravljanja režimom voda u sistemu kaskadnih hidroelektrana u otvorenim tokovima, sa spregnutim hidrauličko-hidroenergetskim proračunom;
RP4 - broj bodova za reference Ponuđača za izradu hidrološke studije za potrebe izrade tehničke dokumentacije hidroelektrana na vodotoku površine sliva veće od 1.000 km2 i  sadržaja koji odgovora zahtevima iz predmetnog Projektnog zadatka;
RP5 - broj bodova za reference Ponuđača za izradu ekološke-sociološke studije uticaja izgradnje hidroelektrane ili sistema HE, koji obuhvata prostor od minimum 10 km rečnog toka.
2.1.1. Reference Ponuđača (RP1)
Podkriterijum kvalitet u dijelu koji se odnosi na reference Ponuđača za izradu tehničke dokumentacije za izgradnju hidroenergetskog sistema u kaskadi (sistem od minimum 3 HE) iskazuje se kroz:

· Reference Ponuđača na izvršenju istovjetnih i/ili sličnih usluga koje su potvrđene od strane investitora ili nadležnih državnih organa ili organa lokalne uprave, na način što se broj potvrđenih referenci podijeli sa najvećim brojem potvrđenih referenci i dobijeni količnik pomnoži sa maksimalnim brojem bodova koji je određen za ovaj parametar. Pod istovjetnim i/ili sličnim uslugama u ovom dijelu podrazumjevaju se usluge na izradi tehničke dokumentacije za izgradnju hidroenergetskog sistema u kaskadi (sistem od minimum 3 HE), izvršene u posljednjih 5 godina. 
Maksimalan broj bodova po ovom podkriterijumu je 4.

Broj bodova određuje se po formuli:

RP1 = RP1p /RP1max * 4
gdje je:

RP1p - broj potvrđenih referenci Ponuđača za izradu tehničke dokumentacije za izgradnju hidroenergetskog sistema u kaskadi (sistem od minimum 3 HE);

RP1max - najveći ukupni broj svih potvrđenih referenci Ponuđača za izradu tehničke dokumentacije za izgradnju hidroenergetskog sistema u kaskadi (sistem od minimum 3 HE).

Ponuđač koji ne dostavi reference, dobija 0 bodova po ovom podkriterijumu.
2.1.2. Reference ponuđača (RP2)
Podkriterijum kvalitet u dijelu koji se odnosi na reference Ponuđača za izradu tehničke dokumentacije derivacione/pribranske hidroelektrane sa visinom brane većom od 20 m iskazuje se kroz:

· Reference Ponuđača na izvršenju istovjetnih i/ili sličnih usluga koje su potvrđene od strane investitora ili nadležnih državnih organa ili organa lokalne uprave, na način što se broj potvrđenih referenci podijeli sa najvećim brojem potvrđenih referenci i dobijeni količnik pomnoži sa maksimalnim brojem bodova koji je određen za ovaj parametar. Pod istovjetnim i/ili sličnim uslugama u ovom dijelu podrazumjevaju se usluge na izradi tehničke dokumentacije derivacione/pribranske hidroelektrane sa visinom brane većom od 20 m, izvršene u posljednjih 5 godina.

Maksimalan broj bodova po ovom podkriterijumu je 4.
Broj bodova određuje se po formuli:

RP2 = RP2p /RP2max * 4
gdje je:

RP2p - broj potvrđenih referenci Ponuđača za izradu tehničke dokumentacije derivacione/pribranske hidroelektrane sa visinom brane većom od 20 m;

RP2max - najveći ukupni broj svih potvrđenih referenci Ponuđača za izradu tehničke dokumentacije derivacione/pribranske hidroelektrane sa visinom brane većom od 20 m.

Ponuđač koji ne dostavi reference, dobija 0 bodova po ovom podkriterijumu.
2.1.3. Reference ponuđača (RP3)
Podkriterijum kvalitet u dijelu koji se odnosi na reference Ponuđača za izradu tehničke dokumentacije sa nabavkom i/ili korišćenjem relevantnog softvera u vezi upravljanja režimom voda u sistemu kaskadnih hidroelektrana u otvorenim tokovima, sa spregnutim hidrauličko-hidroenergetskim proračunom iskazuje se kroz:

· Reference Ponuđača na izvršenju istovjetnih i/ili sličnih usluga koje su potvrđene od strane investitora ili nadležnih državnih organa ili organa lokalne uprave, na način što se broj potvrđenih referenci podijeli sa najvećim brojem potvrđenih referenci i dobijeni količnik pomnoži sa maksimalnim brojem bodova koji je određen za ovaj parametar. Pod istovjetnim i/ili sličnim uslugama u ovom dijelu podrazumjevaju se usluge na izradi tehničke dokumentacije sa nabavkom i/ili korišćenjem relevantnog softvera u vezi upravljanja režimom voda u sistemu kaskadnih hidroelektrana u otvorenim tokovima, sa spregnutim hidrauličko-hidroenergetskim proračunom, izvršene u posljednjih 5 godina.

Maksimalan broj bodova po ovom podkriterijumu je 4.

Broj bodova određuje se po formuli:

RP3 = RP3p /RP3max * 4
gdje je:

RP3p - broj potvrđenih referenci Ponuđača za izradu tehničke dokumentacije sa nabavkom i/ili korišćenjem relevantnog softvera u vezi upravljanja režimom voda u sistemu kaskadnih hidroelektrana u otvorenim tokovima, sa spregnutim hidrauličko-hidroenergetskim proračunom;

RP3max - najveći ukupni broj svih potvrđenih referenci Ponuđača za izradu tehničke dokumentacije sa nabavkom i/ili korišćenjem relevantnog softvera u vezi upravljanja režimom voda u sistemu kaskadnih hidroelektrana u otvorenim tokovima, sa spregnutim hidrauličko-hidroenergetskim proračunom.

Ponuđač koji ne dostavi reference, dobija 0 bodova po ovom podkriterijumu.
2.1.4. Reference ponuđača (RP4)
Podkriterijum kvalitet u dijelu koji se odnosi na reference Ponuđača za izradu hidrološke studije za potrebe izrade tehničke dokumentacije hidroelektrana na vodotoku površine sliva veće od 1.000 km2 i  sadržaja koji odgovora zahtevima iz predmetnog Projektnog zadatka iskazuje se kroz:

· Reference Ponuđača na izvršenju istovjetnih i/ili sličnih usluga koje su potvrđene od strane investitora ili nadležnih državnih organa ili organa lokalne uprave, na način što se broj potvrđenih referenci podijeli sa najvećim brojem potvrđenih referenci i dobijeni količnik pomnoži sa maksimalnim brojem bodova koji je određen za ovaj parametar. Pod istovjetnim i/ili sličnim uslugama u ovom dijelu podrazumjevaju se usluge na izradi hidrološke studije za potrebe izrade tehničke dokumentacije hidroelektrana na vodotoku površine sliva veće od 1.000 km2 i  sadržaja koji odgovora zahtevima iz predmetnog Projektnog zadatka, izvršene u posljednjih 5 godina.

Maksimalan broj bodova po ovom podkriterijumu je 4.

Broj bodova određuje se po formuli:

RP4 = RP4p /RP4max * 4
gdje je:

RP4p - broj potvrđenih referenci Ponuđača za izradu hidrološke studije za potrebe izrade tehničke dokumentacije hidroelektrana na vodotoku površine sliva veće od 1.000 km2 i  sadržaja koji odgovora zahtevima iz predmetnog Projektnog zadatka;

RP4max - najveći ukupni broj svih potvrđenih referenci Ponuđača za izradu hidrološke studije za potrebe izrade tehničke dokumentacije hidroelektrana na vodotoku površine sliva veće od 1.000 km2 i  sadržaja koji odgovora zahtevima iz predmetnog Projektnog zadatka.

Ponuđač koji ne dostavi reference, dobija 0 bodova po ovom podkriterijumu.
2.1.5. Reference ponuđača (RP5)
Podkriterijum kvalitet u dijelu koji se odnosi na reference Ponuđača za izradu ekološke-sociološke studije uticaja izgradnje hidroelektrane ili sistema HE, koji obuhvata prostor od minimum 10 km rečnog toka iskazuje se kroz:

· Reference Ponuđača na izvršenju istovjetnih i/ili sličnih usluga koje su potvrđene od strane investitora ili nadležnih državnih organa ili organa lokalne uprave, na način što se broj potvrđenih referenci podijeli sa najvećim brojem potvrđenih referenci i dobijeni količnik pomnoži sa maksimalnim brojem bodova koji je određen za ovaj parametar. Pod istovjetnim i/ili sličnim uslugama u ovom dijelu podrazumjevaju se usluge na izradi hidrološke studije za potrebe izrade tehničke dokumentacije hidroelektrana na vodotoku površine sliva veće od 1.000 km2 i  sadržaja koji odgovora zahtevima iz predmetnog Projektnog zadatka, izvršene u posljednjih 5 godina.

Maksimalan broj bodova po ovom podkriterijumu je 4.

Broj bodova određuje se po formuli:

RP5 = RP5p /RP5max * 4
gdje je:

RP5p - broj potvrđenih referenci Ponuđača za izradu ekološke-sociološke studije uticaja izgradnje hidroelektrane ili sistema HE, koji obuhvata prostor od minimum 10 km rečnog toka;

RP5max - najveći ukupni broj svih potvrđenih referenci Ponuđača za izradu ekološke-sociološke studije uticaja izgradnje hidroelektrane ili sistema HE, koji obuhvata prostor od minimum 10 km rečnog toka.

Ponuđač koji ne dostavi reference, dobija 0 bodova po ovom podkriterijumu.
Ponuđači klikom na fajl u nastavku, mogu preuzeti obrazac Potvrde o referencama Ponuđača koji će dostaviti kao sastavni dio ponude:
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NAPOMENA: 
· Pojam reference Ponuđača podrazumjeva reference podnosioca samostalne ponude, nosioca/člana zajedničke ponude kao i reference podugovarača;

2.2. Reference stručnih lica (RS)

Maksimalan broj bodova za reference stručnih lica (R) je 30.
Broj bodova za ovaj podkriterijum određuje se po formuli:

RS = RS1 + RS2 + RS3 + RS4 + RSGE5 + RSGE6 
gdje je:

RS1 = broj bodova za reference stručnih lica - diplomirani građevinski inženjer – konstrukter;
RS2 = broj bodova za reference stručnih lica - diplomirani građevinski inženjer – hidrotehničar;
RS3 = broj bodova za reference stručnih lica - diplomirani mašinski inženjer – hidroenergetika;
RS4 = broj bodova za reference stručnih lica - diplomirani inženjer elektrotehnike – energetika;
RS5 = broj bodova za reference stručnih lica - diplomirani inženjer elektrotehnike – upravljanje i telekomunikacije;
RS6 = broj bodova za reference stručnih lica - diplomirani inženjer geologije.
2.2.1. Reference stručnih lica (RS1)
Podkriterijum koji se odnosi na reference stručnih lica (RS1) iskazuje se kroz:

· Reference stručnih lica - diplomirani građevinski inženjer – konstrukter, koja će ponuđač angažovati na izvršenju istih i/ili sličnih usluga koji su predmet nabavke a koje su potvrđene od strane investitora, na način što se ukupan broj referenci potvrđenih od strane investitora ili nadležnih državnih organa ili organa lokalne uprave podijeli sa najvećim ukupnim brojem potvrđenih referenci svih stručnih lica i dobijeni količnik pomnoži sa maksimalnim brojem bodova koji je određen za ovaj parametar. Pod istovjetnim i/ili sličnim uslugama podrazumjevaju se usluge izrade Studija sistema korišćenja hidroenergetskog potencijala vodotoka, izvršenih u posljednjih pet godina.

Maksimalan broj bodova po ovom podkriterijumu je 5.

Broj bodova određuje se po formuli:

RS1 = RS1 /RS1max * 5
gdje je:

RS1p - broj potvrđenih referenci stručnih lica - diplomirani građevinski inženjer – konstrukter,
RS1max - najveći ukupni broj svih potvrđenih referenci stručnih lica - diplomirani građevinski inženjer – konstrukter.

Ponuđač koji ne dostavi reference, dobija 0 bodova po ovom podkriterijumu.

2.2.2. Reference stručnih lica (RS2)
Podkriterijum koji se odnosi na reference stručnih lica (RS2) iskazuje se kroz:

· Reference stručnih lica - diplomirani građevinski inženjer – hidrotehničar, koja će ponuđač angažovati na izvršenju istih i/ili sličnih usluga koji su predmet nabavke a koje su potvrđene od strane investitora, na način što se ukupan broj referenci potvrđenih od strane investitora ili nadležnih državnih organa ili organa lokalne uprave podijeli sa najvećim ukupnim brojem potvrđenih referenci svih stručnih lica i dobijeni količnik pomnoži sa maksimalnim brojem bodova koji je određen za ovaj parametar. Pod istovjetnim i/ili sličnim uslugama podrazumjevaju se usluge izrade Studija sistema korišćenja hidroenergetskog potencijala vodotoka, izvršenih u posljednjih pet godina.

Maksimalan broj bodova po ovom podkriterijumu je 5.

Broj bodova određuje se po formuli:

RS2 = RS2 /RS2max * 5
gdje je:

RS2p - broj potvrđenih referenci stručnih lica - diplomirani građevinski inženjer – hidrotehničar,
RS2max - najveći ukupni broj svih potvrđenih referenci stručnih lica - diplomirani građevinski inženjer – hidrotehničar.

Ponuđač koji ne dostavi reference, dobija 0 bodova po ovom podkriterijumu.

2.2.3. Reference stručnih lica (RS3)
Podkriterijum koji se odnosi na reference stručnih lica (RS3) iskazuje se kroz:

· Reference stručnih lica - diplomirani mašinski inženjer – hidroenergetika, koja će ponuđač angažovati na izvršenju istih i/ili sličnih usluga koji su predmet nabavke a koje su potvrđene od strane investitora, na način što se ukupan broj referenci potvrđenih od strane investitora ili nadležnih državnih organa ili organa lokalne uprave podijeli sa najvećim ukupnim brojem potvrđenih referenci svih stručnih lica i dobijeni količnik pomnoži sa maksimalnim brojem bodova koji je određen za ovaj parametar. Pod istovjetnim i/ili sličnim uslugama podrazumjevaju se usluge izrade Studija sistema korišćenja hidroenergetskog potencijala vodotoka, izvršenih u posljednjih pet godina.

Maksimalan broj bodova po ovom podkriterijumu je 5.

Broj bodova određuje se po formuli:

RS3 = RS3 /RS3max * 5
gdje je:

RS3p - broj potvrđenih referenci stručnih lica - diplomirani mašinski inženjer – hidroenergetika,
RS3max - najveći ukupni broj svih potvrđenih referenci stručnih lica - diplomirani mašinski inženjer – hidroenergetika.

Ponuđač koji ne dostavi reference, dobija 0 bodova po ovom podkriterijumu.

2.2.4. Reference stručnih lica (RS4)
Podkriterijum koji se odnosi na reference stručnih lica (RS4) iskazuje se kroz:

· Reference stručnih lica - diplomirani inženjer elektrotehnike – energetika, koja će ponuđač angažovati na izvršenju istih i/ili sličnih usluga koji su predmet nabavke a koje su potvrđene od strane investitora, na način što se ukupan broj referenci potvrđenih od strane investitora ili nadležnih državnih organa ili organa lokalne uprave podijeli sa najvećim ukupnim brojem potvrđenih referenci svih stručnih lica i dobijeni količnik pomnoži sa maksimalnim brojem bodova koji je određen za ovaj parametar. Pod istovjetnim i/ili sličnim uslugama podrazumjevaju se usluge izrade Studija sistema korišćenja hidroenergetskog potencijala vodotoka, izvršenih u posljednjih pet godina.

Maksimalan broj bodova po ovom podkriterijumu je 5.

Broj bodova određuje se po formuli:

RS4 = RS4 /RS4max * 5
gdje je:

RS4p - broj potvrđenih referenci stručnih lica - diplomirani inženjer elektrotehnike – energetika,
RS4max - najveći ukupni broj svih potvrđenih referenci stručnih lica - diplomirani inženjer elektrotehnike – energetika.

Ponuđač koji ne dostavi reference, dobija 0 bodova po ovom podkriterijumu.
2.2.5. Reference stručnih lica (RS5)
Podkriterijum koji se odnosi na reference stručnih lica (RS5) iskazuje se kroz:

· Reference stručnih lica - diplomirani inženjer elektrotehnike – upravljanje i telekomunikacije, koja će ponuđač angažovati na izvršenju istih i/ili sličnih usluga koji su predmet nabavke a koje su potvrđene od strane investitora, na način što se ukupan broj referenci potvrđenih od strane investitora ili nadležnih državnih organa ili organa lokalne uprave podijeli sa najvećim ukupnim brojem potvrđenih referenci svih stručnih lica i dobijeni količnik pomnoži sa maksimalnim brojem bodova koji je određen za ovaj parametar. Pod istovjetnim i/ili sličnim uslugama podrazumjevaju se usluge izrade Studija sistema korišćenja hidroenergetskog potencijala vodotoka, izvršenih u posljednjih pet godina.

Maksimalan broj bodova po ovom podkriterijumu je 5.

Broj bodova određuje se po formuli:

RS5 = RS5 /RS5max * 5
gdje je:

RS5p - broj potvrđenih referenci stručnih lica - diplomirani inženjer elektrotehnike – upravljanje i telekomunikacije,
RS5max - najveći ukupni broj svih potvrđenih referenci stručnih lica - diplomirani inženjer elektrotehnike – upravljanje i telekomunikacije.

Ponuđač koji ne dostavi reference, dobija 0 bodova po ovom podkriterijumu.
2.2.6. Reference stručnih lica (RS6)
Podkriterijum koji se odnosi na reference stručnih lica (RS6) iskazuje se kroz:

· Reference stručnih lica - diplomirani inženjer geologije, koja će ponuđač angažovati na izvršenju istih i/ili sličnih usluga koji su predmet nabavke a koje su potvrđene od strane investitora, na način što se ukupan broj referenci potvrđenih od strane investitora ili nadležnih državnih organa ili organa lokalne uprave podijeli sa najvećim ukupnim brojem potvrđenih referenci svih stručnih lica i dobijeni količnik pomnoži sa maksimalnim brojem bodova koji je određen za ovaj parametar. Pod istovjetnim i/ili sličnim uslugama podrazumjevaju se usluge izrade Studija sistema korišćenja hidroenergetskog potencijala vodotoka, izvršenih u posljednjih pet godina.

Maksimalan broj bodova po ovom podkriterijumu je 5.

Broj bodova određuje se po formuli:

RS6 = RS6 /RS6max * 5
gdje je:

RS6p - broj potvrđenih referenci stručnih lica - diplomirani inženjer geologije,
RS6max - najveći ukupni broj svih potvrđenih referenci stručnih lica - diplomirani inženjer geologije.

Ponuđač koji ne dostavi reference, dobija 0 bodova po ovom podkriterijumu.
Ponuđači klikom na fajl u nastavku, mogu preuzeti obrazac Potvrde o referencama stručnih lica koju će dostaviti kao sastavni dio ponude.
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NAPOMENE:

1. Pod pojmom reference stručnih lica, podrazumjevaju se reference stručnih lica zaposlenih kod podnosioca samostalne ponude, nosioca/člana zajedničke ponude i podugovarača
OBRAZAC PONUDE SA OBRASCIMA KOJE PRIPREMA PONUĐAČ

NASLOVNA STRANA PONUDE

             (naziv ponuđača)
      
  

podnosi

               (naziv naručioca) 



P O N U D U

po Tenderskoj dokumentaciji broj _______________ od __________________. godine 

za nabavku usluge 
_________________________
ZA

( Predmet nabavke u cjelosti

PODACI O PONUDI I PONUĐAČU

  Ponuda se podnosi kao:

( Samostalna ponuda

 

( Samostalna ponuda sa podizvođačem/podugovaračem 

 

( Zajednička ponuda

 

( Zajednička ponuda sa  podizvođačem/podugovaračem

Podaci o podnosiocu samostalne ponude:

	Naziv i sjedište ponuđača
	 

	PIB

	 

	Broj računa i naziv banke ponuđača
	 

	Adresa
	 

	Telefon
	 

	Fax
	 

	E-mail
	 

	Lice/a ovlašćeno/a za potpisivanje  finansijskog dijela ponude i dokumenata u ponudi
	(Ime, prezime i funkcija)

	
	(Potpis)

	Ime i prezime osobe za davanje informacija
	 


Podaci o podugovaraču /podizvođaču u okviru samostalne ponude

	Naziv podugovarača /podizvođača
	 

	PIB


	 

	Ovlašćeno lice


	 

	Adresa


	 

	Telefon


	 

	Fax
	 

	E-mail
	 

	Procenat ukupne vrijednosti javne nabavke koji će izvršiti podugovaraču /podizvođaču
	 

	Opis dijela predmeta javne nabavake koji će izvršiti podugovaraču /podizvođaču
	 
	 

	Ime i prezime osobe za davanje informacija
	 


Podaci o podnosiocu zajedničke ponude 

	Naziv podnosioca zajedničke ponude


	 

	Adresa


	 

	Ovlašćeno lice za potpisivanje finansijskog dijela ponude, nacrta ugovora o javnoj nabavci i nacrta okvirnog sporazuma
	(Ime i prezime)

	
	(Potpis)

	Imena i stručne kvalifikacije lica koja će biti odgovorna za izvršenje ugovora
	 

	
	

	
	

	
	....


Podaci o nosiocu zajedničke ponude:

	Naziv nosioca zajedničke ponude
	 

	PIB

	 

	Broj računa i naziv banke ponuđača
	 

	Adresa
	 

	Ovlašćeno lice za potpisivanje dokumenata koji se odnose na nosioca zajedničke ponude
	(Ime, prezime i funkcija)

	
	(Potpis)

	Telefon
	 

	Fax
	 

	E-mail
	 

	Ime i prezime osobe za davanje informacija
	


Podaci o članu zajedničke ponude
:

	Naziv člana zajedničke ponude
	 

	PIB

	 

	Broj računa i naziv banke ponuđača
	 

	Adresa
	 

	Ovlašćeno lice za potpisivanje dokumenata koja se odnose na člana zajedničke ponude
	(Ime, prezime i funkcija)

	
	(Potpis)

	Telefon
	 

	Fax
	 

	E-mail
	 

	Ime i prezime osobe za davanje informacija
	


Podaci o podugovaraču /podizvođaču u okviru zajedničke ponude

	
	
	

	Naziv podugovarača /podizvođača
	 

	PIB


	 

	Ovlašćeno lice


	 

	Adresa


	 

	Telefon


	 

	Fax
	 

	E-mail
	 

	Procenat ukupne vrijednosti javne nabavke koji će izvršiti podugovaraču /podizvođaču
	 

	Opis dijela predmeta javne nabavake koji će izvršiti podugovaraču /podizvođaču
	 
	 

	Ime i prezime osobe za davanje informacija
	 


FINANSIJSKI DIO PONUDE

	R.b.
	Opis predmeta
	Jedinica mjere
	Kol.
	Jed. cijena bez PDV-a
	Ukupna cijena bez PDV-A
	PDV
	Ukupna cijena sa PDV-om

	1
	Izrada „Studije sistema korišćenja hidroenergetskog potencijala rijeke Lim u Crnoj Gori“
	usluga
	1
	
	
	
	

	Ukupno bez PDV-a (€)
	 

	PDV (€)
	 

	Ukupan iznos sa PDV-om:
	 

	1) Brojkama (€)
	

	2) slovima (Euro)
	


Uslovi ponude:

	Rok izvršenja ugovora je
	

	Mjesto izvršenja ugovora je
	

	Rok plaćanja
	

	Način plaćanja
	

	Period važenja ponude
	

	Prilozi
	


Ovlašćeno lice ponuđača  

___________________________

(ime, prezime i funkcija)

___________________________

(svojeručni potpis)







M.P.

IZJAVA O NEPOSTOJANJU SUKOBA INTERESA NA STRANI PONUĐAČA,PODNOSIOCA ZAJEDNIČKE PONUDE, PODIZVOĐAČA /PODUGOVARAČA

                        (ponuđač)

Broj: ________________

Mjesto i datum: _________________

Ovlašćeno lice ponuđača/člana zajedničke ponude, podizvođača / podugovarača
       (ime i prezime i radno mjesto)     , u skladu sa članom 17 stav 3 Zakona o javnim nabavkama („Službeni list CG“, br. 42/11, 57/14 i 28/15) daje

Izjavu

da nije u sukobu interesa sa licima naručioca navedenim u izjavama o nepostojanju sukoba interesa na strani naručioca, koje su sastavni dio predmetne Tenderske dokumentacije broj ________ za nabavku usluga - _________________________, u smislu člana 17 stav 1 Zakona o javnim nabavkama i da ne postoje razlozi za sukob interesa na strani ovog ponuđača, u smislu člana 17 stav 2 istog zakona.

Ovlašćeno lice ponuđača  

___________________________

(ime, prezime i funkcija)

___________________________

(svojeručni potpis)







M.P.

DOKAZI O ISPUNJENOSTI OBAVEZNIH USLOVA ZA UČEŠĆE U POSTUPKU JAVNOG NADMETANJA

Dostaviti:

- dokaz o registraciji izdatog od organa nadležnog za registraciju privrednih subjekata sa podacima o ovlašćenim licima ponuđača;

- dokaz izdat od organa nadležnog za poslove poreza da su uredno prijavljene, obračunate i izvršene sve obaveze po osnovu poreza i doprinosa do 90 dana prije dana javnog otvaranja ponuda, u skladu sa propisima Crne Gore, odnosno propisima države u kojoj ponuđač ima sjedište;

- dokaz nadležnog organa izdatog na osnovu kaznene evidencije, koji ne smije biti stariji od šest mjeseci do dana javnog otvaranja ponuda, da ponuđač, odnosno njegov zakonski zastupnik nije pravosnažno osuđivan za neko od krivičnih djela organizovanog kriminala sa elementima korupcije, pranja novca i prevare;
DOKAZI O ISPUNJAVANJU USLOVA EKONOMSKO-FINANSIJSKE SPOSOBNOSTI

Dostaviti:

(  izvještaj o računovodstvenom i finansijskom stanju - bilans uspjeha i bilans stanja sa izvještajem ovlašćenog revizora u skladu sa zakonom kojim se uređuje računovodstvo i revizija, najviše za posljednje dvije godine, odnosno za period od registracije;

( odgovarajući bankarski izvod, potvrdu ili izjavu o finansijskoj sposobnosti ponuđača.
DOKAZI O ISPUNJAVANJU USLOVA STRUČNO-TEHNIČKE I KADROVSKE OSPOSOBLJENOSTI

Dostaviti:
( izjavu o angažovanom tehničkom osoblju i drugim stručnjacima i načinu njihovog angažovanja i osiguranju odgovarajućih radnih uslova;

( izjave ponuđača o prosječnom godišnjem broju zaposlenih i o broju lica koja vrše funkcije rukovodilaca u posljednje tri godine;
( izjavu o namjeri i predmetu podugovaranja, sa spiskom podugovarača, odnosno podizvođača sa bližim podacima (naziv, adresa, procentualno učešće i sl.).
	IZJAVA

O ANGAŽOVANOM TEHNIČKOM OSOBLJU 

I DRUGIM STRUČNJACIMA I NAČINU NJIHOVOG ANGAŽOVANJA I OSIGURANJU ODGOVARAJUĆIH RADNIH USLOVA

Ovlašćeno lice ponuđača/člana zajedničke ponude ___________________________ (ime i prezime i radno mjesto)

Izjavljuje

da će ponuđač/član zajedničke ponude ____________________za blagovremenu, efikasnu i kvalitetnu realizaciju ugovora o javnoj nabavci, u skladu sa uslovima predviđenim tenderskom dokumentacijom, angažovati potrebno tehničko osoblje i druge stručnjake i da će osigurati odgovarajuće radne uslove za njihovo angažovanje, navedene u tabeli koja slijedi

Red.

br.

Prezime i ime

Školska sprema i zvanje

Licence, odobrenja i sl.

Funkcija koju

će zauzimati
Način angažovanja

1

2

3

...

Sastavni dio izjave su dokazi o načinu angažovanja lica koja su navedena u tabeli (kopija radne knjižice, kopija prijave o osiguranju) kao i kopije diploma, poslovne biografije i licence koji se mogu provjeriti kod nadležnog organa, odnosno organizacije.

Ovlašćeno lice ponuđača  

___________________________

(ime, prezime i funkcija)

___________________________

(svojeručni potpis)







M.P.








OBRAZAC U4
	IZJAVA 

PONUĐAČA O PROSJEČNOM GODIŠNJEM BROJU ZAPOSLENIH I O BROJU LICA KOJA VRŠE FUNKCIJE RUKOVODILACA U POSLJEDNJE TRI GODINE

Ovlašćeno lice ponuđača /člana zajedničke ponude ___________________________, (ime i prezime i radno mjesto)

Izjavljuje

        da je ponuđač/član zajedničke ponude ____________________u poslednje tri godine imao  prosječni godišnji broj lica koja vrše funkcije rukovodilaca i prosječni broj zaposlenih prema tabeli koja slijedi.

______ godina

______ godina

______ godina

prosječni godišnji broj lica koja vrše funkcije
rukovodilaca

 

 

 

prosječni broj zaposlenih

 

 

 

Ovlašćeno lice ponuđača  

___________________________

(ime, prezime i funkcija)

___________________________

(svojeručni potpis)







M.P.




OBRAZAC U6
	IZJAVA O 

NAMJERI I PREDMETU PODUGOVARANJA

Ovlašćeno lice ponuđača _______________________________, (ime i prezime i radno mjesto)

Izjavljuje

Da ponuđač/član zajedničke ponude ____________________ ne / namjerava da za predmetnu javnu nabavku ___________________,  angažuje podugovarača/e, odnosno podizvođača/e:

1.

2.

.....

Ovlašćeno lice ponuđača  

___________________________

(ime, prezime i funkcija)

___________________________

(svojeručni potpis)







M.P.




NACRT UGOVORA O JAVNOJ NABAVCI

Ovaj ugovor zaključen je dana _____  između:

Naručioca: Elektroprivreda Crne Gore AD Nikšić sa sjedištem u Nikšiću, ulica Vuka Karadžića br. 2, PIB: 02002230  Matični broj: 20/31-00112-1 Broj računa: 535 - 55 - 11 Naziv banke: Prva banka Crne Gore koga zastupa Izvršni direktor, Tonino Maglio, (u daljem tekstu: Naručilac)

i

Izvršioca: ______________________ sa sjedištem u ________________, ulica____________, Broj računa: ______________________, Naziv banke: ________________________, koga zastupa _____________, (u daljem tekstu:  Dobavljač/Izvodjač/Izvršilac).

OSNOV UGOVORA:
Tenderska dokumentacija za otvoreni postupak za nabavku usluga - Izrada „Studije sistema korišćenja hidroenergetskog potencijala rijeke Lim u Crnoj Gori“, broj: 91/16 od 06.10.2016. godine.
Broj i datum Odluke o izboru najpovoljnije ponude: _____________________.
Ponuda ponuđača    (naziv ponuđača)    broj ______ od _________________________.
I PREDMET UGOVORA 
Član 1.
Predmet ovog ugovora je pružanje usluga izrade „Studije sistema korišćenja hidroenergetskog potencijala rijeke Lim u Crnoj Gori“.
II CIJENA I NAČIN PLAĆANJA 
Član 2.
Ukupna cijena za usluge iz ovog Ugovora bez PDV-a iznosi _____________ € slovima _______________________________ Eura). 

PDV 19% u iznosu od _________________ €. 

Ukupna cijena za usluge iz ovog Ugovora sa PDV-om iznosi _____________ € slovima _______________________________ Eura). 

Član 3.
Naručilac se obavezuje da će plaćanje po ovom Ugovoru izvršiti nakon što Izvršilac u cjelosti izvrši ugovorene usluge iz člana 1 ovog Ugovora i to na sledeći način: 
- cjelokupan iznos u roku od 60 (šezdeset) dana od dana ispostavljanja fakture. 

Ukoliko Naručilac ospori bilo koju stavku ili dio stavke fakture podnijete od strane Izvršioca, Naručilac ima pravo da uputi obrazloženo saopštenje o svojoj nameri da zadrži isplatu, pri čemu nema pravo da zadrži isplatu preostalog neosporenog dijela te fakture.
Član 4.
U cilju obezbjeđenja plaćanja na način preciziran u članu 3 ovog Ugovora, Naručilac garantuje i Izjavom o urednom plaćanju dospjelih obaveza, kojom se obezbjeđuje uredno plaćanje obaveza iz javnih nabavki. 

Izjava čini sastavni dio ovog Ugovora. 

Član 5.
Bilo koje obavještenje ili druga formalna komunikacija u vezi sa ovim Ugovorom mora biti data u pisanom obliku (što uključuje faks i e-mail) i može biti dostavljena ili poslata poštom, faksom ili e-mailom ugovornoj strani na adresi navedenoj u ovom Ugovoru i to: 

Za Naručioca:

U vezi tehničkih pitanja 

Kontakt osoba: ____________________ 

Tel: ______________ 

Fax: ______________ 

E-mail: _________________ 

U vezi prijema faktura i realizacije Ugovora 

Direkcija za nabavke i logistiku 

Kontakt osoba: _______________________ 

Tel: ________________ 

Fax: ________________ 

E-mail: _______________________ 

Za Izvršioca: 

Za tehnička pitanja 

Kontakt osoba: ________________ 

Tel: ____________________ 

Fax: ____________________ 

E-mail: _________________

Za izradu fakture 

Kontakt osoba: ________________ 

Tel: ____________________ 

Fax: ____________________ 

E-mail: _________________

Član 6.

Za pružene usluge Izvršilac je dužan ispostaviti Naručiocu fakturu potpisanu od strane ovlašćenog lica, sa uračunatim PDV-om. 

Faktura mora sadržati broj Ugovora i dostavlja se na adresu EPCG AD Nikšić, Direkcija za nabavku i logistiku, na ruke n/r Radovan Radojević. 

III ROK I MJESTO REALIZACIJE UGOVORA
Član 7.
Izvršilac se obavezuje da će usluge navedene u članu 1 ovog Ugovora izvršiti u roku do _____ kalendarskih dana nakon potpisivanja Ugovora.

Mjesto izvršenja ugovora: EPCG AD Nikšić.

IV OBAVEZE UGOVORNIH STRANA 
Član 8.
Izvršilac se obavezuje: 

· Da usluge koje su predmet ovog Ugovora izvodi u skladu sa važećim zakonskim propisima, normativima i standardima za ovu vrstu posla; 

·  Da usluge koje su predmet ovog Ugovora izvede u skladu sa Tenderskom dokumentacijom, prihvaćenom Ponudom br. _________ i ostalim dokumentima koji čine sastavni dio ovog Ugovora.

Član 9.
Naručilac se obavezuje: 

· Da Izvršiocu uredno plati izvršene usluge na način kako je to predviđeno ovim Ugovorom. 

Član 10.
Ugovorne strane su saglasne da se sva prava i obaveze ugovornih strana, koja nijesu regulisana ovim Ugovorom, regulišu važećim zakonskim i podzakonskim propisima Crne Gore.
Član 11.
Ugovorne strane se obavezuju da u roku od pet radnih dana nakon potpisivanja ugovora  imenuju stručni tim koji će aktivno učestvovati, usmjeravati i kontrolisati izradu Studije sistema u cilju dobijanja kvalitetnog i upotrebljivog dokumenta. 
V IMOVINA NARUČIOCA
Član 12.

Sve što Naručilac eventualno obezbijedi za upotrebu od strane Izvršioca predstavlja imovinu Naručioca (podatke iz biblioteke, arhive Naručioca i sl.)  treba da kao takvo bude obilježeno.
VI AUTORSKA PRAVA 
Član 13.
Izvršilac zadržava prava na projekte i ostala prava intelektualne svojine i autorska prava na dokumentaciju koju je pripremio, ali istovremeno je i odgovoran za eventualno kršenje autorskih prava drugih lica prilikom izrade Studije.
Naručilac ima pravo da iste koristi ili umnožava isključivo za potrebe projekta i u svrhe za koje su predviđeni.
VII RASKID UGOVORA 
Član 14.
Ugovorne strane su saglasne da do raskida ovog Ugovora može doći ako:

· Izvršilac ne bude izvršavao svoje obaveze u roku i na način predviđen Ugovorom;
· Ukoliko Izvršilac postane nesolventan ili ode u stečaj. 

VIII OSTALE ODREDBE 
Član 15.
Ako Izvršilac zakasni sa završetkom ugovorenih usluga, dužan je da plati Naručiocu ugovorenu kaznu za svaki dan kašnjenja po stopi od 2 ‰ (promila) na ukupnu vrijednost  usluga iz člana 2 ovog Ugovora, s tim što iznos ovako određene ugovorene kazne ne može preći 5% od ukupne vrijednosti Ugovora. 

Plaćanje ugovorene kazne (penala) ne oslobađa Izvršioca obaveze da u cjelosti završi i preda na upotrebu ugovorene usluge, ali i ne ogranicava pravo Naručioca da raskine Ugovor. 

Ako Naručiocu nastane šteta zbog prekoračenja ugovorenog roka završetka usluga u iznosu većem od ugovorenih i obračunatih penala - kazne, tada je Izvršilac dužan da plati Naručiocu pored ugovorene kazne (penale) i iznos naknade štete koji prelazi visinu ugovorene kazne. 

Član 16.
Izvršilac se obavezuje da Naručiocu u trenutku potpisivanja ovog Ugovora preda neopozivu, bezuslovnu i naplativu na prvi poziv, Garanciju banke za dobro izvršenje posla na iznos od _______________ € (______________________ Eura), što čini 5% ukupne vrijednosti Ugovora, bez prava prigovora, koja stupa na snagu danom izdavanja i sa rokom važnosti 30 (trideset) dana dužem od ugovorenog roka iz ovog Ugovora.

Član 17.
Izvršilac i njegovo osoblje se obavezuje da u toku važenja ovog Ugovora, kao i u roku od 5 (pet) godina po isteku ovog ugovora, ne iznose bilo kakve službene ili povjerljive informacije u vezi ovog Ugovora, poslova i aktivnosti Naručioca, bez prethodne pisane saglasnosti Naručioca. 

Član 18.
Ugovor o javnoj nabavci koji je zaključen uz kršenje antikorupcijskog pravila u skladu sa odredbama člana 15  ZJN (Sl.list CG br. 42/11, 57/14 i 28/15) ništav je. 
Član 19.
Sastavni dio ovog Ugovora čini sljedeća dokumentacija:

· Ponuda Izvođača br. _______ 

· Izjava Naručioca o urednom plaćanju,

· Opis Metodologije pristupa izrade Studije;

· Termin plan usluga Izvršioca.
Član 20.
Za sve što nije definisano ovim ugovorom primjenjivaće se odredbe Zakona o obligacionim odnosima i ostalih pozitivno pravnih propisa Crne Gore.
Član 21.
Eventualne nesporazume koji mogu da se pojave u vezi ovog Ugovora ugovorne strane će pokušati da riješe sporazumno, u suprotnom, rješavanje spora biće povjereno Privrednom sudu Crne Gore. 
Član 22.
Ugovor je sačinjen u 4 (četiri) istovjetna primjerka od kojih se, nakon potpisivanja, 2 (dva) primjerka dostavljaju Izvršiocu, a 2 (dva) primjerka Naručiocu. 
Član 23.
Ovaj Ugovor stupa na snagu i proizvodi pravno dejstvo danom obostranog potpisivanja i predaje Naručiocu od strane Izvršioca garancije iz člana 16 ovog Ugovora.  

NARUČILAC                                                              DOBAVLJAČ/IZVODJAČ/IZVRŠILAC 

_____________________________                            ___________________________________ 

SAGLASAN SA NACRTOM  UGOVORA

  Ovlašćeno lice ponuđača _______________________

(ime, prezime i funkcija)

_______________________

(svojeručni potpis)
_______________________

(svojeručni potpis
Napomena: Konačni tekst ugovora o javnoj nabavci biće sačinjen u skladu sa članom 107 stav 2 Zakona o javnim nabavkama nabavkama („Službeni list CG”, br. 42/11, 57/14 i 28/15).
UPUTSTVO PONUĐAČIMA ZA SAČINJAVANJE I PODNOŠENJE PONUDE

1. NAČIN PRIPREMANJA PONUDE U PISANOJ FORMI
Pripremanje ponude 

Ponuđač radi učešća u postupku javne nabavke sačinjava i podnosi ponudu u skladu sa ovom tenderskom dokumentacijom.

Ponuđač je dužan da ponudu pripremi kao jedinstvenu cjelinu i da svaku prvu stranicu svakog lista i ukupan broj listova ponude označi rednim brojem i pečatom, žigom ili sličnim znakom ponuđača.

Dokumenta koja sačinjava ponuđač, a koja čine sastavni dio ponude moraju biti svojeručno potpisana od strane ovlašćenog lica ponuđača.

Ponuda mora biti povezana jednim jemstvenikom i zapečaćena čvrstim pečatnim voskom sa otiskom pečata, žiga ili sličnog znaka ponuđača na pečatnom vosku, tako da se ne mogu naknadno ubacivati, odstranjivati ili zamjenjivati pojedinačni listovi, a da se pri tome ne ošteti list ponude, jemstvenik ili pečatni vosak.

Pečaćenje ponude vrši se na način što se preko krajeva jemstvenika kojim je povezana ponuda nakapa čvrsti pečatni vosak, na koji se otisne pečat, žig ili slični znak ponuđača.

Ponuđač je dužan da ponudu sačini na obrascima iz tenderske dokumentacije uz mogućnost korišćenja svog memoranduma. 

Način pripremanja zajedničke ponude 

Ponudu može da podnese grupa ponuđača (zajednička ponuda), koji su neograničeno solidarno odgovorni za ponudu i obaveze iz ugovora o javnoj nabavci.

Ponuđač koji je samostalno podnio ponudu ne može istovremeno da učestvuje u zajedničkoj ponudi ili kao podizvođač, odnosno podugovarač drugog ponuđača. 

U zajedničkoj ponudi se mora dostaviti ugovor o zajedničkom nastupanju kojim se: određuje vodeći ponuđač - nosilac ponude;  određuje dio predmeta nabavke koji će realizovati svaki od podnosilaca ponude i njihovo procentualno učešće u finansijskom dijelu ponude; prihvata neograničena solidarna odgovornost za ponudu i obaveze iz ugovora o javnoj nabavci i uređuju međusobna prava i obaveze podnosilaca zajedničke ponude (određuje podnosilac zajedničke ponude čije će ovlašćeno lice potpisati finansijski dio ponude, nacrt ugovora o javnoj nabavci i nacrt okvirnog sporazuma i čijim pečatom, žigom ili sličnim znakom će se ovjeriti ovi  dokumenti i označiti svaka prva stranica svakog lista ponude; određuje podnosilac zajedničke ponude koji će obezbijediti garanciju ponude i druga sredstva finansijskog obezbjeđenja; određuje podnosilac zajedničke ponude koji će izdavati i podnositi naručiocu račune/fakture i druga dokumenta za plaćanje i na čiji račun će naručilac vršiti plaćanje i dr.). Ugovorom o zajedničkom nastupanju može se odrediti naziv ovog ponuđača.

U zajedničkoj ponudi se moraju navesti imena i stručne kvalifikacije lica koja će biti odgovorna za izvršenje ugovora o javnoj nabavci.

Način pripremanja ponude sa podugovaračem /podizvođačem

Ponuđač može da izvršenje određenih poslova iz ugovora o javnoj nabavci povjeri podugovaraču ili podizvođaču. 

Učešće svih podugovorača ili podizvođača u izvršenju javne nabavke ne može da bude veće od 30% od ukupne vrijednosti ponude.

Ponuđač je dužan da, na zahtjev naručioca, omogući uvid u dokumentaciju podugovarača ili podizvođača, odnosno pruži druge dokaze radi utvrđivanja ispunjenosti uslova za učešće u postupku javne nabavke.

Ponuđač u potpunosti odgovara naručiocu za izvršenje ugovorene javne nabavke, bez obzira na broj podugovarača ili podizvođača.

Sukob interesa kod pripremanja zajedničke ponude i ponude sa podugovaračem  / podizvođačem

U smislu člana 17 stav 1 tačka 6 Zakona o javnim nabavkama sukob interesa na strani ponuđača postoji ako lice u istom postupku javne nabavke učestvuje kao član više zajedničkih ponuda ili kao podugovarač, odnosno podizvođač učestvuje u više ponuda.

Način pripremanja ponude kada je u predmjeru radova ili tehničkoj specifikaciji naveden robni znak, patent, tip ili posebno porijeklo robe, usluge ili radova uz naznaku “ili ekvivalentno”

Ako je naručilac u predmjeru radova ili tehničkoj specifikaciji za određenu stavku/e naveo robni znak, patent, tip ili proizvođač, uz naznaku “ili ekvivalentno”, ponuđač je dužan da u ponudi tačno navede koji robni znak, patent, tip ili proizvođač nudi. 

U odnosu na zahtjeve za tehničke karakteristike ili specifikacije utvrđene tenderskom dokumentacijom ponuđači mogu ponuditi ekvivalentna rješenja zahtjevima iz standarda uz podnošenje dokaza o ekvivalentnosti.

Oblik i način dostavljanja dokaza o ispunjenosti uslova za učešće u postupku javne nabavke

Dokazi o ispunjenosti uslova za učešće u postupku javne nabavke i drugi dokazi traženi tenderskom dokumentacijom, mogu se dostaviti u originalu, ovjerenoj kopiji ili neovjerenoj kopiji.
Ponuđač čija je ponuda izabrana kao najpovoljnija dužan je da prije zaključivanja ugovora o javnoj nabavci dostavi original ili ovjerenu kopiju dokaza o ispunjavanju uslova za učešće u postupku javne nabavke.

Ukoliko ponuđač čija je ponuda izabrana kao najpovoljnija ne dostavi originale ili ovjerene kopije dokaza njegova ponuda će se smatrati neispravnom.

U slučaju žalbenog postupka ponuđač čija se vjerodostojnost dokaza osporava dužan je da dostavi original ili ovjerenu kopiju osporenog dokaza, a ako ne dostavi original ili ovjerenu kopiju osporenog dokaza njegova ponuda će se smatrati neispravnom.

Ponuđač može dostaviti dokaze o kvalitetu (sertifikate, odnosno licence i druge dokaze o ispunjavanju kvaliteta) izdate od ovlašćenih organa država članica Evropske unije ili drugih država, kao ekvivalentne dokaze u skladu sa zakonom i  zahtjevom naručioca. Ponuđač može dostaviti dokaz o kvalitetu u drugom obliku, ako pruži dokaz o tome da nema mogućnost ili pravo na traženje tog dokaza.

Dokazi sačinjeni na jeziku koji nije jezik ponude, dostavljaju se na jeziku na kojem su sačinjeni i u prevodu na jezik ponude od strane ovlašćenog sudskog tumača, osim za djelove ponude za koje je tenderskom dokumentacijom predviđeno da se mogu dostaviti na jeziku koji nije jezik ponude.

Dokazivanje uslova od strane podnosilaca zajedničke ponude 

Svaki podnosilac zajedničke ponude mora u ponudi dokazati da ispunjava obavezne uslove: da je upisan u registar kod organa nadležnog za registraciju privrednih subjekata; da je uredno izvršio sve obaveze po osnovu poreza i doprinosa u skladu sa zakonom, odnosno propisima države u kojoj ima sjedište; da on odnosno njegov zakonski zastupnik nije pravosnažno osuđivan za neko od krivičnih djela organizovanog kriminala sa elementima korupcije, pranja novca i prevare.

Obavezni uslov da ima dozvolu, licencu, odobrenje ili drugi akt za obavljanje djelatnosti koja je predmet javne nabavke mora da dokaže da ispunjava podnosilac zajedničke ponude koji je ugovorom o zajedničkom nastupu određen za izvršenje dijela predmeta javne nabavke za koji je Tenderskom dokumentacijom predviđena obaveza dostavljanja licence, odobrenja ili drugog akta.

Fakultativne uslove predviđene Tenderskom dokumentacijom u pogledu ekonomsko – finansijske sposobnosti i stručno – tehničke osposobljenosti podnosioci zajedničke ponude su dužni da ispune zajednički i mogu da koriste kapacitete drugog podnosiosa iz zajedničke ponude.

Dokazivanje uslova preko podugovarača/podizvođača i drugog pravnog i fizičkog lica

Ponuđač može ispunjenost uslova u pogledu posjedovanja dozvole, licence, odobrenja ili drugog akta za obavljanje djelatnosti koja je predmet javne nabavke i u pogledu stručno – tehničke i kadrovske osposobljenosti dokazati preko podugovarača, odnosno podizvođača.

Ponuđač može stručno – tehničku i kadrovsku osposobljenost dokazati korišćenjem kapaciteta drugog pravnog i fizičkog lica ukoliko su mu stavljeni na raspolaganje, u skladu sa zakonom.

Sredstva finansijskog obezbjeđenja - garancije

Način dostavljanja garancije ponude 

Ako garancija ponude sadrži klauzulu da je validna ukoliko je perforirana, označena rednim brojem i pečatom, žigom ili sličnim znakom ponuđača, označava se, dostavlja i povezuje u ponudi jemstvenikom kao i ostali dokumenti ponude. Na ovaj način se označava, dostavlja i povezuje garancija ponude uz koju je kao posebni dokument dostavljena navedena klauzula izdavaoca garancije.

 Ako garancija ponude ne sadrži klauzulu da je validna ukoliko je perforirana, označena rednim brojem i pečatom, žigom ili sličnim znakom ponuđača ili ako uz garanciju nije dostavljen  posebni dokument koji sadrži takvu klauzulu, garancija ponude se dostavlja u dvolisnoj providnoj plastičnoj foliji na način što se u istu uz list garancije ubaci papir na kojem se ispisuje redni broj kojim se označava prva stranica lista garancije i otiskuje pečat, žig ili slični znak ponuđača i plastična folija zatvara po svakoj strani  tako da se garancija ponude ne može naknadno ubacivati, odstranjivati ili zamjenjivati. Zatvaranje plastične folije može se vršiti i jemstvenikom kojim se povezuje ponuda u cjelinu na način što će se plastična folija perforirati po obodu svake strane sa najmanje po dvije perforacije kroz koje će se provući jemstvenik kojim se povezuje ponuda, tako da se garancija ponude ne može naknadno ubacivati, odstranjivati ili zamjenjivati, a da se ista vidno ne ošteti, kao ni jemstvenik kojim je zatvorena plastična folija i kojim je uvezana ponuda ili pečatni vosak kojim je ponuda zapečaćena. Ako se garancija ponude sastoji iz više listova svaki list garancije se dostavlja na naprijed opisani način.

Zajednički uslovi za garanciju ponude i sredstva finansijskog obezbjeđenja ugovora o javnoj nabavci

Garancija ponude i sredstva finansijskog obezbjeđenja ugovora o javnoj nabavci mogu biti izdata od banke, društva za osiguranje ili druge organizacije koja je zakonom ili na osnovu zakona ovlašćena za davanje garancija.

U garanciji ponude i sredstvu finansijskog obezbjeđenja ugovora o javnoj nabavci mora biti naveden broj i datum tenderske dokumentacije na koji se odnosi ponuda, iznos na koji se garancija daje i da je bezuslovna i plativa na prvi poziv naručioca nakon nastanka razloga na koji se odnosi.

U slučaju kada se ponuda podnosi za više partija ponuđač može u ponudi dostaviti jednu garanciju ponude za sve partije za koje podnosi ponudu uz navođenje partija na koje se odnosi i iznosa garancije za svaku partiju ili da za svaku partiju dostavi posebnu garanciju ponude.

Način iskazivanja ponuđene cijene

Ponuđač dostavlja ponudu sa cijenom/ama izraženom u EUR-ima, sa posebno iskazanim PDV-om, na način predviđen obrascem “Finansijski dio ponude” koji je sastavni dio Tenderske dokumentacije.

U ponuđenu cijenu uračunavaju se svi troškovi i popusti na ukupnu ponuđenu cijenu, sa posebno iskazanim PDV-om, u skladu sa zakonom.

Ponuđena cijena/e piše se brojkama, a ukupna ponuđena cijena brojkama i slovima. U slučaju nepodudarnosti ukupne cijene iskazane brojkama i slovima mjerodavna je cijena iskazana slovima.

Ponuđena cijena/e izražava se za cjelokupni predmet javne nabavke, a ukoliko je predmet javne nabavke određen po partijama za svaku partiju za koju se podnosi ponuda dostavlja se posebno Finansijski dio ponude. 

Ako je cijena najpovoljnije ponude niža najmanje za 30% u odnosu na prosječno ponuđenu cijenu svih ispravnih ponuda ponuđač je dužan da na zahtjev naručioca dostavi obrazloženje u skladu sa Zakonom o javnim nabavkama (“Sl.list CG” broj 42/11, 57/14 i 28/15).

Alternativna ponuda

Ukoliko je naručilac predvidio mogućnost podnošenja alternativne ponude, ponuđač  može dostaviti samo jednu ponudu: alternativnu ili onakvu kakvu je naručilac zahtijevao tehničkim karakteristikama ili specifikacijam predmeta javne nabavke, odnosno predmjera radova, date u tenderskoj dokumentaciji. 

Nacrt ugovora o javnoj nabavci i nacrt okvirnog sporazuma

Ponuđač je dužan da u ponudi dostavi Nacrt ugovora o javnoj nabavci potpisan od strane ovlašćenog lica na mjestu predviđenom za davanje saglasnosti na isti, a ako je predviđeno zaključivanje okvirnog sporazuma i Nacrt okvirnog sporazuma potpisan od strane ovlašćenog lica na mjestu predviđenom za davanje saglasnosti na isti. 

Blagovremenost ponude

Ponuda je blagovremeno podnesena ako je uručena naručiocu prije isteka roka predviđenog za podnošenje ponuda koji je predviđen Tenderskom dokumentacijom.

Period važenja ponude
Period važenja ponude ne može da bude kraći od roka definisanog u Pozivu.

Istekom važenja ponude naručilac može, u pisanoj formi, da zahtijeva od ponuđača da produži period važenja ponude do određenog datuma. Ukoliko ponuđač odbije zahtjev za produženje važenja ponude smatraće se da je odustao od ponude. Ponuđač koji prihvati zahtjev za produženje važenja ponude ne može da mijenja ponudu.

Pojašnjenje tenderske dokumentacije
Zainteresovano lice ima pravo da zahtijeva od naručioca pojašnjenje tenderske dokumentacije u roku od 22 dana
, od dana objavljivanja, odnosno dostavljanja tenderske dokumentacije. 

Zahtjev za pojašnjenje tenderske dokumentacije podnosi se u pisanoj formi (poštom, faxom, e-mailom...) na adresu naručioca.

Pojašnjenje tenderske dokumentacije predstavlja sastavni dio tenderske dokumentacije.

Naručilac je dužan da pojašnjenje tenderske dokumentacije, dostavi podnosiocu zahtjeva i da ga objavi na portalu javnih nabavki u roku od tri dana, od dana prijema zahtjeva.

Način dostavljanja ponude

Ponuda se dostavlja u odgovarajućem zatvorenom omotu (koverat, paket i sl). Na jednom dijelu omota ponude ispisuje se naziv i sjedište naručioca, broj poziva za javno nadmetanje, odnosno poziva za nadmetanje i tekst sa naznakom: “Ne otvaraj prije javnog otvaranja ponuda”, a na drugom dijelu omota ispisuje se naziv, sjedište, ime i adresa ponuđača.

U slučaju podnošenja zajedničke ponude, na omotu je potrebno naznačiti da se radi o zajedničkoj ponudi i navesti puni naziv ponuđača i adresu na koju će ponuda biti vraćena u slučaju da je neblagovremena.

2. IZMJENE I DOPUNE PONUDE I ODUSTANAK OD PONUDE

Ponuđač može da, u roku za dostavljanje ponuda, mijenja ili dopunjava ponudu ili da od ponude odustane na način predviđen za pripremanje i dostavljanje ponude, pri čemu je dužan da jasno naznači koji dio ponude mijenja ili dopunjava.

SADRŽAJ PONUDE

1. Naslovna strana ponude

2. Sadržaj ponude 

3. Popunjeni podaci o ponudi i ponuđaču

4. Ugovor o zajedničkom nastupanju u slučaju zajedničke ponude

5. Popunjen obrazac finansijskog dijela ponude

6. Izjava/e o postojanju ili nepostojanju sukoba interesa kod ponuđača, podnosioca zajedničke ponude, podizvođača ili podugovarača

7. Dokazi za dokazivanje ispunjenosti obaveznih uslova za učešće u postupku javnog nadmetanja
8. Dokazi za ispunjavanje uslova ekonomsko finansijske podobnosti
9. Dokazi za ispunjavanje uslova stručno-tehničke i kadrovske osposobljenosti

10. Potpisan Nacrt ugovora o javnoj nabavci

11. Sredstva finansijskog obezbjeđenja

OVLAŠĆENJE ZA ZASTUPANJE I UČESTVOVANJE U POSTUPKU JAVNOG OTVARANJA PONUDA

Ovlašćuje se   (ime i prezime i broj lične karte ili druge identifikacione isprave)   da, u ime  

   (naziv ponuđača) , kao ponuđača, prisustvuje javnom otvaranju ponuda po Tenderskoj dokumentaciji     (naziv naručioca)    broj _____ od ________. godine, za nabavku       (opis predmeta nabavke)   i da zastupa interese ovog ponuđača u postupku javnog otvaranja ponuda. 

  Ovlašćeno lice ponuđača

 _______________________

(ime, prezime i funkcija)

_______________________

(svojeručni potpis)

M.P.

Napomena: Ovlašćenje se predaje Komisiji za otvaranje i vrednovanje ponuda naručioca neposredno prije početka javnog otvaranja ponuda.
UPUTSTVO O PRAVNOM SREDSTVU

Zainteresovano lice (lice koje je tražilo pojašnjenje tenderske dokumentacije, lice koje u žalbi dokaže ili učini vjerovatnim da je zbog pobijanog akta ili radnje naručioca pretrpjelo ili moglo pretrpjeti štetu kao ponuđač u postupku javne nabavke) može izjaviti žalbu protiv ove tenderske dokumentacije Državnoj komisiji za kontrolu postupaka javnih nabavki od dana objavljivanja tenderske dokumentacije do dana koji je određen za otvaranje ponuda. 

Žalba se izjavljuje preko naručioca neposredno ili putem pošte preporučenom pošiljkom sa dostavnicom, s tim što žalba mora biti uručena naručiocu najkasnije prije isteka roka za podnošenje ponuda.

Žalbom se može pobijati sadržina, način objavljivanja (dostavljanja), izmjene, dopune, pojašnjenje i/ili propuštanje davanja pojašnjenja tenderske dokumentacije.

Uz žalbu se dostavlja dokaz da je plaćena naknada za vođenje postupka po žalbi u iznosu od 1% od procijenjene vrijednosti javne nabavke, a najviše 8.000,00 eura, na žiro račun Državne komisije za kontrolu postupaka javnih nabavki broj 530-20240-15 kod NLB Montenegro banke A.D.

Ukoliko je predmet nabavke podijeljen po partijama, a žalba se odnosi samo na određenu/e partiju/e, naknada se plaća u iznosu 1% od procijenjene vrijednosti javne nabavke te /tih partije/a.

 Instrukcije za plaćanje naknade za zainteresovana lica iz inostranstva nalaze se na internet stranici Državne komisije za kontrolu postupaka javnih nabavki.

Ukoliko se uz žalbu ne dostavi dokaz da je uplaćena naknada za vođenje postupka u propisanom iznosu žalba će biti odbačena kao neuredna. 


� Potpisana izjava se nalazi u dokumentaciji javne nabavke naručioca i predstavlja sastavni dio ugovora o javnoj nabavci


� Potpisana izjava se nalazi u dokumentaciji javne nabavke naručioca 


� Potpisana izjava se nalazi u dokumentaciji javne nabavke naručioca


� Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača





� Tabelu “Podaci o podugovaraču /podizvođaču u okviru samostalne ponude“ popunjavaju samo oni ponuđači koji ponudu podnose sa  podugovaračem/ podizvođačem, a ukoliko ima veći broj podugovarača/ podizođaća, potrebno je tabelu kopirati u dovoljnom broju primjeraka, da se popuni i dostavi za svakog podugovarača/podizođaća.





� Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača


� Tabelu „Podaci o podnosiocu zajedničke ponude“ popunjavaju samo oni ponuđači koji podnose zajedničku ponudu. Ponudač koji podnosi zajedničku ponudu dužan je popuniti i tabele „Podaci o nosiocu zajedničke ponude“ i „Podaci o članu zajedničke ponude“


� Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača





� Tabelu “Podaci o članu zajedničke ponude“ kopirati u dovoljnom broju primjeraka, da se popuni i dostavi za svakog člana zajedničke ponude





� Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača





� Tabelu „ Podaci o podugovaraču /podizvođaču u okviru zajedničke ponude“ popunjavaju samo oni ponuđači koji ponudu podnose zajednički  sa  podugovaračem/ podizvođačem, a ukoliko ima veći broj podugovarača/ podizođaća, potrebno je tabelu kopirati u dovoljnom broju primjeraka, da se popuni i dostavi za svakog podugovarača/podizođaća.





� Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača


� Izjavu o nepostojanju sukoba interesa kod ponuđača, podnosioca zajedničke ponude, podizvođača ili podugovarača posebno dostaviti za svakog člana zajedničke ponude, za svakog podugovarača/podizvođača


� Za sve navedene podugovarače jasno popuniti tabelu „Podaci o podugovaraču/podizvodjaču u okviru samostalne ponude“ ili „Podaci o podugovaraču/podizvodjaču u okviru zajedničke ponude“


� u skladu sa članom 56 stav 2 Zakona o javnim nabavkama
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POTVRDA O IZVRŠENIM USLUGAMA

Naručilac predmetnih radova: 


                                                  _________________________________________________________________________


(naziv i sjedište naručioca)

Ovim potvrđujem da je  _________________________________________________________________________


(navesti naziv i sjedište ponuđača)


za naše potrebe izveo:  


_________________________________________________________________________ 


(navesti predmet i opis iz koga se može zaključiti da su u pitanju istovjetne i/ili slične usluge)


u ugovorenom roku, obimu i kvalitetu.

		Datum zaključenja ugovora

		Datum realizacije ugovora

		Vrijednost ugovora bez PDV-a

		Vrijednost izvršenih usluga bez PDV-a

		Kontakt osoba Naručioca

(Investitora)



		

		

		

		

		





             Datum                                        М.P.
         Potpis ovlašćenog lica Naručioca,  

_____________________________
                             _____________________________


Napomena:


· Obrazac koristiti za svaku referencu Ponuđača pojedinačno

· Naručilac zadržava parvo provjere referenci


_1537044566.doc
POTVRDA ZA REFERENCE STRUČNIH LICA

Naručilac predmetnih usluga:                                    _________________________________________________________________________


(naziv i sjedište naručioca)

Ovim potvrđujem da je  _________________________________________________________________________


(navesti ime i prezime stručnog lica)


učestvovao u realizaciji ugovora:  


_________________________________________________________________________ 


(navesti predmet i opis Ugovora)

		Izvršilac

		Datum zaključenja ugovora

		Datum realizacije ugovora

		Naziv i osnovna karakteristika poslova na kojima je angažovan

		Vrijednost izvršenih usluga bez PDV-a

		Kontakt osoba Naručioca

(Investitora)



		

		

		

		

		

		





             Datum                                        М.P.
         Potpis ovlašćenog lica Naručioca,  

_____________________________
                             _____________________________


Napomena:


· Obrazac koristiti za svaku referencu stručnog lica pojedinačno

· Naručilac zadržava parvo provjere referenci


